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KEEP THIS MANUAL HANDY FOR FUTURE REFERENCE.










4  ENGLISH

READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE BEGINNING ASSEMBLY OR USING THIS PRODUCT.

keep this manual handy for future reference. failure to understand and follow all safety rules and assembly instructions
could result in serious injury or death.

METAL CONDUCTS ELECTRICITY:

Do not use this equipment where contact may be made with power lines or other live electrical circuits.

A OPERATION AND SAFETY

1. Do not use this equipment if you are in poor health, taking
medications, drugs, or have been consuming alcohol, all of which may
impair your ability to work safely on this product.

2. Always use this scaffold in conformity with local or national legislation
which applies.

3. Inspect before use. Do not use scaffold if damaged or parts are
missing.

4. Any parts that have been exposed to excessive heat, as in the case of
fire, should be immediately removed from service and destroyed due to
loss of structural strength.

5. Examine thoroughly to make sure unit is properly set up.
6. Always use casters locked to the side frames with the locking pins.
7. Securely lock all braces and deck before each use.

8. There must be a minimum of two side braces installed on each scaffold
level and evenly spaced throughout the scaffold. Lack of adequate
bracing could cause scaffold to collapse.

9. Always use outriggers and guardrails when stacking units.

10. Guardrails should be installed on all open sides of a work deck where
a person could fall from a height of 1.5 m or more.

11. Always fasten the guardrails system to the structure using toggle
pins or bolts.

12. Guardrails must be installed so that access door swings inward over
platform.

13. Always lock all access doors using door latches, even if the scaffold is
in use or not.

14. Do not climb unless all casters are in locked position.
15. Never climb or put weight on the guardrail’s toeboards.

16. Never climb, stand or step over the guardrail.

17. When climbing from the outside, always go through the guardrail's
doors to access the platform.

18. Always keep the body centered between the side frame’s uprights.
19. Maintain a firm grip while climbing.
20. Erect to be plumb on firm and level surface.

21. Must be used on a firm surface that is free of pits, debris, holes or
obstructions.

22. Never place anything under or attach anything to this scaffold to
increase height or to adjust to uneven surfaces.

23. Acids are corrosive and can seriously affect strength.
24. Do not expose this scaffold to corrosive substances.
25. Keep scaffold free of debris and unnecessary equipment.

26. Do not overreach. Always keep body centered inside structure of
scaffold.

27. Remove or fasten all tools, material or equipment before moving. Use
extra caution when moving to avoid tipping.

28. Never try moving this scaffold while standing on it.
29. Never move a scaffold with a worker within.

30. Do not use powered devices to propel this scaffold unless designed
expressively for this function. Use extra caution near operating
machinery.

31. Do not use if the surface is not firm and level.

32. Do not use in inclement weather or high winds.

33. Do not modify the scaffold or any of its components.
34. Do not use the scaffold as a footbridge.

CUSTOMER SERVICE:

toll-free number.
MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

KEEP THIS MANUAL FOR FUTURE REFERENCE

Our customer service staff is available to help you. For help with product assembly, to report
damaged or missing parts, or for any other information about this product, please call our

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store « +421 902 777 801

Keep this manual and the original sales invoice in a safe, dry place for future reference.

TWO-YEAR LIMITED WARRANTY

Matwork s.r.0. warrants this product against
material or manufacturing defects for a period

of two (2) years. This warranty does not cover
damage caused by improper use, inadequate
care, or insufficient maintenance.

All photos and drawings in this booklet are for reference purposes only. Refer to applicable EN-1004 codes and regulations for the proper use of this equipment.

Metaltech is a registered trademark of Metaltech-Omega inc.




DEUTSCH 5

LESEN SIE DIESE ANWEISUNGEN SORGFALTIG DURCH, BEVOR SIE MIT DER MONTAGE BEGINNEN ODER DIESES PRODUKT

VERWENDEN. Bewahren Sie dieses Handbuch fiir zukiinftige Zwecke auf. Das Nichtverstehen und Nichtbefolgen aller Sicherheitsregeln
und Montageanweisungen kann zu schweren Verletzungen oder zum Tod fiihren.

METALL LEITET ELEKTRIZITAT: Verwenden Sie dieses Gerét nicht an Orten, an denen es mit Stromleitungen oder anderen
spannungsfiihrenden elektrischen Stromkreisen in Kontakt kommen kann.

BETRIEB UND SICHERHEIT

B> | D

1. Verwenden Sie dieses Gerdt nicht, wenn Sie bei schlechter Gesundheit  17. Beim Aufstieg von auBen immer die Zugangstiiren des Geldnders
sind, Medikamente oder Drogen einnehmen oder Alkohol konsumiert benutzen.

haben, da dies Ihre Fahigkeit beeintrachtigen kann, sicher zu arbeiten. 18. Den Korper stets wischen den Seitenrahmen aufrecht zentriert

2. Verwenden Sie dieses Gerist stets gemdR den geltenden lokalen oder  halten.

nationalen Vorschriften. 19. Beim Klettern stets festen Halt halten.

3. Vor Gebrauch priifen. Verwenden Sie das Geriist nicht, wenn es

20. Geriist lotrecht auf festem, ebenem Untergrund aufbauen.
beschadigt ist oder Teile fehlen. g

21. Nur auf festem, ebenem Untergrund ohne Gruben, Schutt, Locher

4. Teile, die ibermaRiger Hitze (z. B. bei Feuer) ausgesetzt waren, miissen oder Hindernisse verwenden.

sofort auBer Betrieb genommen und zerstért werden, da die strukturelle . ) ) )
Festigkeit verloren gegangen ist. 22. Niemals Gegenstdnde unterstellen oder anbringen, um Hohe

o y . auszugleichen oder Unebenheiten zu kompensieren.

5. Griindlich priifen, ob das Geriist korrekt aufgebaut ist. i ) ) ) _ o )
- , - ) 23. Séuren sind korrosiv und beeintrdchtigen die Festigkeit erheblich.

6. Verwenden Sie immer fest arretierten Rollen mit Sicherungsstiften an o _

den Seitenrahmen. 24. Das Geriist keinen korrosiven Stoffen aussetzen.

7. Verriegeln Sie vor jedem Gebrauch alle Diagonalstreben und Beldge. ~ 25- Gerist frei von Schutt und unnétiger Ausriistung halten.

8. Pro Geriistebene miissen mindestens zwei Seitenstreben installiert und  26- Nicht hinauslehnen. Korper stets innerhalb der Gerdststruktur halten.
gleichmaRig verteilt sein. Unzureichende Aussteifung kann zum Einsturz 27, Vor dem Bewegen alle Werkzeuge und Materialien entfernen oder

fiihren. sichern. Vorsichtig bewegen, um Kippen zu vermeiden.

9. Beim Stapeln von Einheiten immer Ausleger und Geldnder verwenden. 28, Niemals versuchen, das Geriist zu bewegen, wihrend man darauf
10. Geldnder miissen an allen offenen Seiten eines Arbeitsbelags steht.

installiert sein, wo ein Absturz von 1,5 m oder mehr méglich ist. 29. Niemals ein Geriist bewegen, wenn sich eine Person darauf befindet.
11. Das GeIéndersy;tem immer mit Sicherungsholzen oder Schrauben an 30, Keine motorbetriebenen Vorrichtungen zum Bewegen verwenden,
der Struktur befestigen. auBer sie sind ausdriicklich dafiir vorgesehen. Vorsicht in der Nahe von
12. Geldnder so montieren, dass sich die Zugangstiir nach innen iiber die ~ Maschinen.

Plattform offnet. 31. Nicht verwenden, wenn der Untergrund nicht fest und eben ist.

13. Alle Zugangstiiren stets verriegeln, unabhdngig davon, ob das Geriist 32, Nicht bei schlechtem Wetter oder starkem Wind verwenden.

benutzt wird. 33. Das Geriist oder seine Komponenten nicht verdndern.

14. Nicht klettern, wenn die Rollen nicht arretiert sind. 34, Das Gerlst nicht als FuBgangerbriicke verwenden.

15. Niemals auf Bordbretter oder Geldnder steigen oder diese belasten.
16. Niemals Giber das Geldnder klettern, stehen oder treten.

KUNDENDIENST: ZWEIJAHRIGE EINGESCHRANKTE GARANTIE

Die Firma Matwork s.r.0. gewdhrt auf dieses
Produkt eine Garantie auf Material- oder
Herstellungsfehler fiir einen Zeitraum von zwei

Unser Kundendienst steht Thnen zur Verfligung. Wir helfen Ihnen bei der Montage
des Produkts, beim Melden beschadigter oder fehlender Teile oder bei allen weiteren
Informationen zu diesem Produkt.

MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra . . . N
www.matwork.store « contact@matwork.store * +421 902 777 801 (2) Jahren. Diese Garantie deckt keine Schaden

BEWAHREN SIE DIESES HANDBUCH FUR ZUKUNFTIGE ZWECKE AUF ab, die durch unsachgemae Verwendung,

o Jo e ) ) unzureichende Pflege oder mangelnde Wartung
Bewahren Sie dieses Handbuch sowie die Originalrechnung an einem sicheren und trockenen
" P verursacht wurden.
Ort fur zukiinftige Zwecke auf.

Alle Fotos und Zeichnungen in diesem Handbuch dienen nur zu Referenzzwecken. Beachten Sie die geltenden EN-1004-Normen und Vorschriften fiir die ordnungsgeméBe Verwendung dieses Gerits.
Metaltech ist eine eingetragene Marke von Metaltech-Omega inc.




6 FRANCAIS

LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT DE COMMENCER L'ASSEMBLAGE OU D’UTILISER CE PRODUIT.

Conservez ce manuel pour référence future. Le non-respect et la mauvaise compréhension de toutes les régles de sécurité et des
instructions de montage peuvent entrainer des blessures graves, voire la mort.

LE METAL CONDUIT L"ELECTRICITE : N'utilisez pas cet équipement dans des endroits ol il pourrait entrer en contact avec des lignes
électriques ou d'autres circuits sous tension.

FONCTIONNEMENT ET SECURITE

B> | D

1. N'utilisez pas cet équipement si vous &tes en mauvaise santé, sous 17. Toujours passer par les portes du garde-corps pour accéder a la
I'effet de médicaments, de drogues ou d'alcool. plateforme.

2. Utilisez toujours cet échafaudage conformément a la réglementation ~ 18. Garder le corps centré dans la structure.

locale ou nationale en vigueur. 19. Maintenir une prise ferme lors de la montée.

3. Inspecter avant utilisation. Ne pas utiliser si I'échafaudage est

e 20. Installer I'échafaudage a la verticale sur une surface ferme et plane.
endommagé ou incomplet.

.\ . , - . 21. Utiliser uniquement sur une surface exempte de trous ou obstacles.
4. Toute piece exposée a une chaleur excessive doit étre retirée du

service et détruite. 22. Ne jamais placer d'objet dessous ou ajouter pour augmenter la
. o . , hauteur.
5. Vérifier soigneusement que 'unité est correctement installée.

. . . . 23. Les acides sont corrosifs et peuvent réduire la résistance.
6. Toujours utiliser des roulettes verrouillées aux cadres latéraux avec des

goupilles de verrouillage. 24. Ne pas exposer a des substances corrosives.
7. Verrouiller solidement toutes les entretoises et plateformes avant 25. Garder I'échafaudage propre et dégagé.
chaque utilisation. 26. Ne pas trop se pencher hors de la structure.

8. Un minimum de deux entretoises latérales doit &tre installé par niveau 27, Retirer ou fixer les outils avant le déplacement.

et réparti uniformément 28. Ne jamais déplacer I'échafaudage lorsqu’on est dessus.

9. Toujours utiliser des stabilisateurs et des garde-corps lors de o N
S o 29. Ne jamais déplacer avec une personne a l'intérieur.
I'empilement des unités.

T . ey N 30. Ne pas utiliser d'appareils motorisés non congus a cet effet.
10. Des garde-corps doivent étre installés sur tous les cotés ouverts ol p PP §

une chute de 1,5 m ou plus est possible. 31. Ne pas utiliser sur une surface instable.
11. Fixer le systéme de garde-corps a la structure  l'aide de goupilles ou  32. Ne pas utiliser par mauvais temps ou vents forts.
bouons. 33. Ne pas modifier 'échafaudage.

12. Les garde-corps doivent étre installés de sorte que la porte d'accés 34, Ne pas utiliser comme passerelle.
s'ouvre vers l'intérieur.

13. Toujours verrouiller les portes d'accés.

14. Ne pas monter si les roulettes ne sont pas verrouillées.

15. Ne jamais monter ou mettre du poids sur les plinthes du garde-corps.
16. Ne jamais enjamber le garde-corps.

SERVICE CLIENT: ,
Notre service client est a votre disposition. Nous pouvons vous aider pour 'assemblage du GARANTIE LIMITEE DE DEUX ANS
produit, le signalement de piéces endommagées ou manquantes, ou toute autre information  IESNEIR VI CRRMVE IR T LT I

contre les défauts de matériaux ou de fabrication

concernant ce produit.

MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

endant une période de deux (2) ans. Cette
www.matwork.store ¢ contact@matwork.store ¢ +421 902 777 801 P P 2)

garantie ne couvre pas les dommages résultant
CONSERVEZ CE MANUEL POUR REFERENCE FUTURE d'une utilisation inappropriée, d’un entretien

Conservez ce manuel ainsi que la facture d'achat originale dans un endroit sir et sec pour insuffisant ou d'une maintenance inadéquate.
toute consultation ultérieure.

Toutes les photos et illustrations de ce manuel sont fournies a titre indicatif uniquement. Reportez-vous aux normes et réglementations EN-1004 applicables pour une utilisation correcte de cet
équipement. Metaltech est une marque déposée de Metaltech-Omega inc.




ITALIANO 7

LEGGERE ATTENTAMENTE QUESTE ISTRUZIONI PRIMA DI INIZIARE IL MONTAGGIO O UTILIZZARE QUESTO PRODOTTO.

Conservare questo manuale per riferimenti futuri. La mancata comprensione e il mancato rispetto di tutte le norme di sicurezza e delle
istruzioni di montaggio possono causare gravi lesioni o la morte.

circuiti sotto tensione.

IL METALLO CONDUCE ELETTRICITA: Non utilizzare questa attrezzatura in luoghi dove puo entrare in contatto con linee elettriche o altri

USO E SICUREZZA
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1. Non utilizzare se in cattive condizioni di salute o sotto I'influenza di
alcol o droghe.

2. Usare solo in conformita alle leggi vigenti.

3. Ispezionare prima dell'uso.

4. Parti esposte a calore eccessivo devono essere eliminate.
5. Verificare la corretta installazione.

6. Usare sempre ruote bloccate con perni.

7. Bloccare tutte le controventature e piattaforme.
8. Minimo due controventi per livello.

9. Usare stabilizzatori e parapetti quando impilato.
10. Installare parapetti su lati aperti sopra 1,5 m.
11. Fissare il parapetto con perni o bulloni.

12. Le porte devono aprirsi verso I'interno.

13. Bloccare tutte le porte di accesso.

14. Non salire se le ruote non sono bloccate.

15. Non salire sui fermapiedi.

16. Non scavalcare il parapetto.

17. Accedere solo tramite le porte.

18. Tenere il corpo centrato.

19. Mantenere presa salda.

20. Installare su superficie piana.

21. Usare solo su terreno stabile.

22. Non aumentare I'altezza con oggetti.

23. Gli acidi sono corrosivi.

24. Non esporre a sostanze corrosive.

25. Tenere pulito.

26. Non sporgersi.

27. Fissare o rimuovere attrezzi prima di spostare.
28. Non spostare mentre si & sopra.

29. Mai spostare con persone sopra.

30. Non usare dispositivi motorizzati non previsti.
31. Non usare su superfici irregolari.

32. Non usare con maltempo.

33. Non modificare.

34. Non usare come passerella.

SERVIZIO CLIENTI:

relativa a questo prodotto.
MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

CONSERVARE QUESTO MANUALE PER RIFERIMENTO FUTURO

futuro.

Il nostro servizio clienti & a vostra disposizione. Possiamo aiutarvi con il montaggio del
prodotto, la segnalazione di parti danneggiate o mancanti o qualsiasi altra informazione

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store * +421 902 777 801

Conservare questo manuale e la fattura originale in un luogo sicuro e asciutto per riferimento

GARANZIA LIMITATA DI DUE ANNI

La societa Matwork s.r.0. garantisce questo
prodotto contro difetti di materiale o di

fabbricazione per un periodo di due (2) anni.
Questa garanzia non copre i danni causati da
uso improprio, cura inadeguata o manutenzione
insufficiente.

Tutte le foto e i disegni in questo manuale sono solo a scopo illustrativo. Fare riferimento alle norme e ai regolamenti EN-1004 applicabili per I'uso corretto di questa attrezzatura.

Metaltech & un marchio registrato di Metaltech-Omega inc.




8 ESPANOL

LEA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE COMENZAR EL MONTAJE O DE UTILIZAR ESTE PRODUCTO.

Conserve este manual para futuras consultas. La falta de comprensién y el incumplimiento de todas las normas de
seguridad e instrucciones de montaje pueden provocar lesiones graves o la muerte.

circuitos eléctricos con corriente.

EL METAL CONDUCE LA ELECTRICIDAD: No utilice este equipo en lugares donde pueda entrar en contacto con lineas eléctricas u otros

FUNCIONAMIENTO Y SEGURIDAD
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1. No utilice este equipo si se encuentra en mal estado de salud o bajo
los efectos de medicamentos, drogas o alcohol.

2. Utilicelo siempre conforme a la legislacion local o nacional aplicable.
3. Inspeccione antes de usar. No lo utilice si estd dafiado o incompleto.
4. Las piezas expuestas a calor excesivo deben retirarse y destruirse.

5. Verifique que la estructura esté correctamente montada.

6. Utilice siempre ruedas bloqueadas con pasadores.

7. Asegure todas las riostras y plataformas.

8. Se requieren al menos dos riostras laterales por nivel.

9. Use estabilizadores y barandillas al apilar.

10. Instale barandillas si hay riesgo de caida =1,5 m.

11. Fije las barandillas con pasadores o pernos.

12. Las puertas deben abrir hacia el interior.

13. Mantenga las puertas siempre cerradas.

14. No suba si las ruedas no estan bloqueadas.

15. No cargue peso sobre los rodapiés.

16. No cruce ni se suba a la barandilla.

17. Acceda solo por las puertas previstas.

18. Mantenga el cuerpo centrado.

19. Sujétese firmemente al subir.

20. Monte sobre superficie firme y nivelada.

21. Use solo sobre suelo estable y limpio.

22. No eleve con objetos.

23. Los écidos son corrosivos.

24. No exponga a sustancias corrosivas.

25. Mantenga el andamio limpio.

26. No se incline hacia afuera.

27. Retire 0 asegure herramientas antes de mover.
28. No lo mueva estando encima.

29. Nunca mueva con personas encima.

30. No use dispositivos motorizados no disefiados.
31. No use en superficies irregulares.

32. No use con mal clima o viento fuerte.

33. No modifique el andamio.

34. No usar como pasarela.

SERVICIO DE ATENCION AL CLIENTE:

Nuestro personal de atencion al cliente esta disponible para ayudarle. Podemos ayudarle
con el montaje del producto, informar sobre piezas dafiadas o faltantes, o con cualquier otra

informacién sobre este producto.
MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store ¢ +421 902 777 801

CONSERVE ESTE MANUAL PARA FUTURAS CONSULTAS

Guarde este manual y la factura original de compra en un lugar seguro y seco para futuras

consultas.

GARANTIA LIMITADA DE DOS ANOS

La empresa Matwork s.r.o. garantiza este
producto contra defectos de material o fabricacion

un cuidado insuficiente o un mantenimiento
deficiente.

Todas las fotografias y dibujos de este manual son tinicamente para fines de referencia. Consulte las normas y reglamentos EN-1004 aplicables para el uso correcto de este equipo.

Metaltech es una marca registrada de Metaltech-Omega inc.

durante un periodo de dos (2) afios. Esta garantia
no cubre dafios causados por un uso inadecuado,
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LEIA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCOES ANTES DE INICIAR A MONTAGEM OU UTILIZAR ESTE PRODUTO.

Guarde este manual para referéncia futura. A falta de compreensdo e o ndo cumprimento de todas as regras de sequranca
e instrucBes de montagem podem resultar em ferimentos graves ou morte.

circuitos elétricos sob tensdo.

0 METAL CONDUZ ELETRICIDADE: Ndo utilize este equipamento em locais onde possa haver contacto com linhas elétricas ou outros

A OPERACAO E SEGURANCA

1. Ndo utilize se estiver em mds condices de satde ou sob efeito de
alcool ou drogas.

2. Utilize conforme a legislacdo local ou nacional.
3. Inspecione antes de usar.

4. Componentes expostos a calor excessivo devem ser descartados.
5. Verifique a montagem correta.

6. Use rodas travadas com pinos.

7. Trave todas as escoras e plataformas.

8. Minimo duas escoras laterais por nivel.

9. Use estabilizadores e guardas.

10. Instale guarda-corpos acima de 1,5 m.

11. Fixe guarda-corpos com pinos ou parafusos.
12. Portas devem abrir para dentro.

13. Mantenha portas sempre travadas.

14. Ndo suba com rodas destravadas.

15. Ndo pise nos rodapés.

16. Ndo ultrapasse o guarda-corpo.

17. Acesso somente pelas portas.

18. Mantenha o corpo centralizado.

19. Segure firmemente ao subir.

20. Monte em solo firme e nivelado.
21. Use apenas em superficies estaveis.
22. Ndo improvise aumento de altura.
23. Acidos sdo corrosivos.

24. Ndo exponha a substancias corrosivas.
25. Mantenha limpo e organizado.

26. Ndo se incline excessivamente.

27. Fixe ferramentas antes de mover.
28. Ndo mova estando sobre ele.

29. Nunca mova com pessoas.

30. Ndo use dispositivos motorizados.
31. Ndo use em solo irregular.

32. Ndo use com mau tempo.

33. Ndo modifique.

34. Ndo use como ponte.

SERVICO DE APOIO AO CLIENTE:

outra informacdo sobre este produto.
MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

GUARDE ESTE MANUAL PARA REFERENCIA FUTURA

futura.

A nossa equipa de apoio ao cliente estd disponivel para o ajudar. Prestamos assisténcia na
montagem do produto, na comunicac¢do de pecas danificadas ou em falta, ou em qualquer

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store ¢ +421 902 777 801

Guarde este manual e a fatura original de compra num local seguro e seco para referéncia

GARANTIA LIMITADA DE DOIS ANOS

A Matwork s.r.o. garante este produto contra
defeitos de material ou fabrico por um periodo

de dois (2) anos. Esta garantia ndao cobre danos
causados por utilizacdo incorreta, cuidados
inadequados ou manutencdo insuficiente.

Todas as fotografias e desenhos neste manual destinam-se apenas a fins de referéncia. Consulte as normas e requlamentos EN-1004 aplicaveis para a utilizacdo correta deste equipamento.

Metaltech é uma marca registada da Metaltech-Omega inc.




10 NEDERLANDS

LEES DEZE INSTRUCTIES ZORGVULDIG DOOR VOORDAT U BEGINT MET DE MONTAGE OF HET GEBRUIK VAN DIT

PRODUCT. Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik. Het niet begrijpen en naleven van alle veiligheidsvoorschriften
en montage-instructies kan leiden tot ernstig letsel of overlijden.

METAAL GELEIDT ELEKTRICITEIT: Gebruik deze uitrusting niet op plaatsen waar contact kan ontstaan met stroomleidingen of andere
onder spanning staande elektrische circuits.

BEDIENING EN VEILIGHEID
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1. Niet gebruiken bij slechte gezondheid of onder invloed van alcohol/ 18. Houd lichaam gecentreerd.

drugs. 19. Houd stevige grip.

2. Gebruik volgens lokale/nationale wetgeving. 20. Plaats waterpas op stevige ondergrond.

3. Inspecteer voor gebruik. 21. Alleen gebruiken op stabiele ondergrond.

4. Onderdelen blootgesteld aan hitte verwijderen. 22. Geen verhoging met objecten.

5. Controleer juiste montage. 23. Zuren zijn corrosief

6. Gebruik vergrendelde zwenkwielen.

7. Vergrendel alle schoren en platforms.
8. Minimaal twee zijschoren per niveau.

9. Gebruik stabilisatoren en leuningen.
10. Leuningen nodig bij valhoogte =1,5 m.

12. Deur moet naar binnen openen.

13. Houd deuren altijd gesloten.

14. Niet klimmen met ontgrendelde wielen.
15. Niet op kantplanken staan.

16. Niet over de leuning klimmen.

11. Bevestig leuningen met pennen of bouten.

24. Niet blootstellen aan corrosieve stoffen.
25. Houd steiger schoon.

26. Niet overmatig reiken.

27. Gereedschap verwijderen of vastzetten.
28. Niet verplaatsen terwijl erop gestaan wordt.
29. Niet verplaatsen met personen erop.
30. Geen gemotoriseerde hulpmiddelen.
31. Niet gebruiken op oneffen terrein.

32. Niet gebruiken bij slecht weer.

33. Niet wijzigen.

34. Niet als loopbrug gebruiken.

17. Alleen via toegangsduren betreden.

KLANTENSERVICE:
Onze medewerkers van de klantenservice staan klaar om u te helpen. Voor hulp bij de

montage van het product, het melden van beschadigde of ontbrekende onderdelen of andere BEPERKTE GARANTIE VAN TWEE JAAR

informatie over dit product. Matwork s.r.o. geeft garantie op dit product
tegen materiaal- of fabricagefouten gedurende

MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra
www.matwork.store ¢ contact@matwork.store ¢ +421 902 777 801

BEWAAR DEZE HANDLEIDING VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

Bewaar deze handleiding en de originele aankoopfactuur op een veilige, droge plaats voor
toekomstig gebruik.

Alle foto’s en tekeningen in deze handleiding dienen uitsluitend ter referentie. Raadpleeg de geldende EN-1004 normen en voorschriften voor correct gebruik van deze uitrusting.
Metaltech is een geregistreerd handelsmerk van Metaltech-Omega inc.

een periode van twee (2) jaar. Deze garantie dekt
geen schade veroorzaakt door onjuist gebruik,
onvoldoende zorg of onvoldoende onderhoud.
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PRZED ROZPOCZECIEM MONTAZU LUB UZYTKOWANIA TEGO PRODUKTU NALEZY UWAZNIE PRZECZYTAC NINIEJSZA

INSTRUKCJE. Zachowaj te instrukcje do wykorzystania w przysztodci. Niezrozumienie i nieprzestrzeganie wszystkich zasad bezpieczeristwa
oraz instrukcji montazu moze spowodowac powaine obrazenia ciata lub $mierc.

energetycznymi lub innymi przewodami pod napieciem.

METAL PRZEWODZI PRAD ELEKTRYCZNY: Nie uiywaj tego urzadzenia w miejscach, gdzie moze doj$¢ do kontaktu z liniami

OBStUGA I BEZPIECZENSTWO
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1. Nie uzywac przy ztym stanie zdrowia lub pod wptywem alkoholu/
narkotykéw.

2. Uzywac zgodnie z przepisami.

3. Sprawdzi¢ przed uzyciem.

4. Elementy narazone na ciepto usunac.

5. Sprawdzi¢ prawidtowy montai.

6. Uzywac zablokowanych kétek.

7. Zabezpieczy¢ wszystkie stezenia i pomosty.
8. Minimum dwa stezenia na poziom.

9. Uzywac stabilizatordw i poreczy.

10. Porecze przy wysokosci =1,5 m.

11. Mocowac porecze bolcami lub Srubami.
12. Drzwi muszg otwierac sie do wewnatrz.
13. Zawsze zamykac drzwi.

14. Nie wspinac sie przy odblokowanych kotach.
15. Nie obcigiac bortnic.

16. Nie przechodzi¢ przez porecz.

17. Wchodzic tylko przez drzwi.

18. Trzymac ciato centralnie.

19. Mocno sie trzymac.

20. Ustawiac na stabilnym podtozu.

21. Uiywac tylko na stabilnym gruncie.
22. Nie podwyisza¢ improwizujac.

23. Kwasy sa irgce.

24, Nie narazac na substancje irace.

25. Utrzymywac czystosc.

26. Nie wychylac sie.

27. Zabezpieczy¢ narzedzia przed przesunieciem.
28. Nie przesuwac stojac na rusztowaniu.
29. Nie przesuwac z osobami.

30. Nie uzywac napeddw.

31. Nie uzywac na nieréwnym terenie.
32. Nie uzywac przy ztej pogodzie.

33. Nie modyfikowac.

34. Nie uzywac jako mostka.

O0BStUGA KLIENTA:

dotyczacych tego produktu.
MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

ZACHOWA) TE INSTRUKCJE DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZ£OSCI

wykorzystania w przysztosci.

Nasz personel obstugi klienta jest do Paristwa dyspozycji. Pomozemy w montazu produktu,
zgtoszeniu uszkodzonych lub brakujacych czesci oraz udzielimy wszelkich innych informacji

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store ¢ +421 902 777 801

Przechowuj te instrukcje oraz oryginalny dowdd zakupu w bezpiecznym i suchym miejscu do

DWULETNIA OGRANICZONA GWARANCJA
Firma Matwork s.r.0. udziela gwarancji na

ten produkt w zakresie wad materiatowych
lub produkcyjnych przez okres dwéch (2)

lat. Gwarancja ta nie obejmuije uszkodzer
spowodowanych niewfasciwym uiytkowaniem,
niewystarczajacg pielegnacja lub niewystarczajaca
konserwacja.

Wszystkie zdjecia i rysunki w tej instrukcji stuzg wytacznie do celéw pogladowych. Przy prawidtowym uzytkowaniu tego urzadzenia nalezy stosowac sie do obowiazujacych norm i przepiséw EN-1004.

Metaltech jest zastrzezonym znakiem towarowym firmy Metaltech-Omega inc.
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PRED ZAHAJENIM MONTAZE NEBO POUZIVANI TOHOTO VYROBKU SI PECLIVE PRECTETE TENTO NAVOD.

Tento manual si uschovejte pro budouci poufiti. Nepochopeni a nedodrzeni vSech bezpecnostnich pravidel a montaznich pokyni

muZe vést k vainému zranéni nebo smrti.

elektrickymi obvody.

KOV VEDE ELEKTRICKY PROUD: Nepoutivejte toto zafizeni tam, kde miiZe dojit ke kontaktu s elektrickym vedenim nebo jinymi Zivymi

PROVOZ A BEZPECNOST
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1. Nepouiivejte toto zafizeni, pokud jste ve Spatném zdravotnim stavu
nebo pod vlivem alkoholu, drog ¢i lékd.

2. PouZivejte leSeni vyhradné v souladu s platnymi mistnimi nebo
narodnimi predpisy.

3. Pred poutZitim zkontrolujte. NepouZivejte poSkozené nebo nekompletni
leSeni.

4. Sougésti vystavené nadmérnému teplu musi byt okamZité vyfazeny a
zlikvidovany.

5. Dlikladné ovéfte spravnou montdz konstrukce.
6. Vidy pouZivejte kolecka zajisténd pojistnymi Cepy.
7. Pfed kazdym pouZitim zajistéte vSechny vyztuhy a pracovni ploSiny.

8. Na kaZdé drovni musi byt minimalné dvé boni vyztuhy rovnomérné
rozloené.

9. PFi sestavovani do vysky vidy pouZivejte stabilizatory a zébradli.
10. Zébradli musi byt instalovano pfi riziku padu z vySky = 1,5 m.
11. Zabradli musi byt upevnéno konstrukcnimi epy nebo Srouby.
12. Pristupové dvefe se musi otevirat smérem dovnitf.

13. Pristupové dvere musi byt vidy uzamgeny.

14. Nepokratujte ve vystupu, pokud nejsou kolecka zajisténa.

15. Nevstupuijte na zardzky proti sklouznuti.

16. Neprelézejte ochranné zébradli.

17. Vstupujte pouze ur€enymi pfistupovymi dvefmi.

18. Udriujte télo ve stfedu konstrukce.

19. PFi vystupu se pevné pridriujte.

20. LeSeni musf byt vztyceno kolmo na pevny a rovny povrch.
21. Poutivejte pouze na stabilnim podkladu bez pFekézek.
22. NezvySujte vysku podkladanim pfedméti.

23. Kyseliny jsou vysoce korozivni.

24. Nevystavuijte leSeni korozivnim latkam.

25. Udriuijte le3eni Cisté a bez prekazek.

26. Nepretahujte se mimo konstrukci.

27. Pfed presunem zajistéte nebo odstrafite veSkeré naradi.
28. Nikdy nepresouvejte leSeni, pokud na ném stojite.

29. Nepresouvejte le3eni s osobou na konstrukci.

30. NepouZivejte motorovd zafizeni, pokud nejsou ur¢ena vyrobcem.
31. NepouZivejte na nerovném povrchu.

32. NepouZivejte za nepfiznivého pocasi.

33. Neupravujte konstrukci le3eni.

34. NepouZivejte leSeni jako lavku.

ZAKAZNICKY SERVIS:

vyrobku.
MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

USCHOVEJTE SI TENTO NAVOD PRO BUDOUCI POUZIT]

budouci poufZiti.

N&s persondl zékaznického servisu je vam k dispozici. Pom{izeme vém s montaZi vyrobku,
nahlasenim poskozenych nebo chybéjicich dilt nebo s jakymikoli dalSimi informacemi o tomto

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store ¢ +421 902 777 801

Tento ndvod a original faktury o koupi uchovavejte na bezpecném a suchém misté pro

DVOULETA OMEZENA ZARUKA

Spolecnost Matwork s.r.o. poskytuje na tento
vyrobek zdruku proti materialovym nebo

vyrobnim vadam po dobu dvou (2) let. Tato
zaruka se nevztahuje na poskozeni zpiisobené
nespravnym pouzivanim, nedostatecnou péci
nebo nedostatecnou Gdrzbou.

V3echny fotografie a obrazky v této pfirucce slouZi pouze pro ilustracni Gcely. Pfi spravném pouZivani tohoto zafizeni se fidte platnymi normami a pfedpisy EN-1004.

Metaltech je registrovana ochranna zndmka spolecnosti Metaltech-Omega inc.
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PRED ZACATIM MONTAZE ALEBO POUZIVANIA TOHTO VYROBKU SI POZORNE PRECITAJTE TENTO NAVOD.

Tento manual si uschovaijte pre budice pouZitie. Nepochopenie a nedodrzanie v3etkych bezpecnostnych pravidiel a pokynov na
montdZ moZe viest k viZnemu zraneniu alebo smrti.

KOV VEDIE ELEKTRICKY PRUD: NepouZivajte toto zariadenie tam, kde moze ddjst ku kontaktu s elektrickym vedenim alebo inymi Zivymi
elektrickymi obvodmi.

A PREVADZKA A BEZPECNOST

1. Zariadenie nepouZivajte pri zhorSenom zdravotnom stave alebo pod 18. UdrZujte telo v osi leSenia.
vplyvom alkoholu, drog i liekov.

19. Zachovajte pevné uchopenie.
2. LeSenie pouiivajte vyhradne v silade s miestnymi alebo narodnymi

— 20. Montuijte na pevnom a rovnom povrchu.
predpismi.

gior . 21. PouZivajte len na stabilnom podklade.
3. Pred pouZitim vykonajte kontrolu.

. , i _ s, 22. NezvySujte vySku podkladanim predmetov.
4. Diely vystavené nadmernému teplu musia byt vyradené a znicené.

. o - 23. Kyseliny st korozivne.
5. Skontrolujte spravnost montaze.

. . . VT 24, Nevystavuite korozivnym latkam.
6. PouZivajte len kolieska zabezpetené poistnymi Capmi. ST
e . ” 25. UdrZiavajte le3enie Cisté.
7. Zaistite vetky vystuhy a ploSiny. o ' L
e Y. 26. Nevyklaajte sa mimo konstrukciu.
8. Na kaidej trovni musia byt'minimalne dve bocné vystuhy. L
. b I , , 27. Pred presunom zabezpecte néradie.
9. Pri nadstavovani pouZivajte stabilizatory a zabradlie. o i
. - C 28. Nepremiestriujte so stojacou osobou.
10. Zébradlie je povinné pri vyske padu = 1,5 m. o ’ L
. . oo . 29. Neprestvajte s pracovnikom na leSeni.
11. Zabradlie upevnite capmi alebo skrutkami.

. . , 30. NepouZivajte pohon bez urcenia vyrobcu.
12. Dvere sa musia otvdrat smerom dovniitra.

N , 31. NepouZivajte na nerovnom teréne.
13. Dvere musia byt vidy uzamknuté.

32. NepouZivajte za zIého potasia.
14. Nevystupujte, ak kolieska nie su zablokované. P ) P

ey e 33. Neupravujte leSenie.
15. NezataZujte ochranné listy.

Co : 34. NepouZivajte ako mostik.
16. Nepreliezajte zébradlie.

17. PouZivajte iba urcené vstupy.

ZAKAZNICKY SERVIS: S o DVOJROCNA OBMEDZENA ZARUKA
Nas persondl zdkaznickeho servisu je vam k dispozicii. PomdZeme vam s montaZzou vyrobku,

nahlasenim po3kodenych alebo chybajdcich dielov alebo s akymikolvek dal3imi informéciami SP°'°EQ°5t'Mat‘,"’°rk s.r.o.‘poskyt_u’je na
o tomto vyrobku. tento vyrobok zéruku proti materidlovym

MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra alebo vyrobnym chybam pocas obdobia
www.matwork.store * contact@matwork.store « +421 902 777 801 dvoch (2) rokov. Tato zaruka sa nevztahuje

. . . na poSkodenie sposobené nespravnym
USCHOVA]TE SI TENTO NAVOD PRE BUDUCE POUZITIE

«vod a oriainl faktdiry o ki hovavai beznet " . pouzivanim, nedostatocnou starostlivostou alebo
Tento navod a origindl faktdry o kipe uchovvajte na bezpecnom a suchom mieste pre nedostatoénou tdribou.
buduce pouZitie.

Vsetky fotografie a obrazky v tejto prirucke sluZia len na ilustracné tGcely. Pri sprdvnom pouZivani tohto zariadenia sa riadte platnymi normami a predpismi EN-1004.
Metaltech je registrovana ochranna zndmka spolocnosti Metaltech-Omega inc.
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A TERMEK OSSZESZERELESENEK VAGY HASZNALATANAK MEGKEZDESE ELOTT FIGYELMESEN OLVASSA EL EZT AZ OTMUTATOT.

Orizze meg ezt a kézikonyvet késbbi hasznélatra. Az dsszes biztonségi szabdly és dsszeszerelési utasitds meg nem értése vagy be nem
tartasa sdlyos sériilést vagy haldlt okozhat.

A FEM VEZETI AZ ELEKTROMOS ARAMOT: Ne hasznélja ezt a berendezést olyan helyen, ahol elektromos vezetékekkel vagy mas
fesziiltség alatt all6 aramkdrdkkel érintkezhet.

MUKODES ES BIZTONSAG
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1. Ne haszndlja rossz egészségi éllapotban vagy alkohol, drog hatdsa 20. Figgdlegesen, sik alapon dllitsa fel.
alatt.

2. A helyi vagy nemzeti el8irdsok szerint hasznalja.

21. Csak stabil feliileten hasznalja.

22. Ne emelje meg ideiglenes targyakkal.

3. Hasznélat el6tt ellendrizze. 23. A savak erésen maré hatdstiak

4. Héhatdsnak kitett alkatrészeket ki kell selejtezni. 24. Ne tegye ki mard anyagoknak.

5. Ellendrizze a helyes dsszeszerelést. 25. Tartsa tisztan az dllvanyt

6. Csak rogzitett kerekeket hasznéljon.
7. Rogzitse az 6sszes merevit6t és jaréfeliiletet.

9. Haszndljon stabilizatorokat és korlatokat.

8. Szintenként legalabb két oldalmerevit§ sziikséges.

26. Ne nyuljon ki a szerkezetbdl.

27. Mozgatas el6tt rogzitse az eszkozoket.
28. Ne mozgassa allas kdzben.

29. Ne mozgassa, ha személy van rajta.

10. Korlat kotelez6 1,5 m felett.
11. A korlatot csapokkal vagy csavarokkal rdgzitse.

30. Ne hasznéljon meghajtast gyari engedély nélkiil.
31. Ne hasznélja egyenetlen talajon.

12. Az ajtok befelé nyiljanak. 32. Rossz idben ne hasznélja.

13. Az ajtékat mindig zarni kell. 33. Ne médositsa a szerkezetet.

14. Oldétlan kerekekkel ne masszon fel. 34. Ne hasznélja hidként.

15. Ne terhelje a labdeszkt.

16. Ne mésszon 4t a korlaton.

17. Csak a kijeldlt ajton kdzlekedjen.
18. A testet kozépen tartsa.

19. Tartson biztos fogdst.

UGYFELSZOLGALAT:

Ugyfélszolgalati munkatarsaink készséggel dlinak rendelkezésére. Segitiink a termék
0sszeszerelésében, a sériilt vagy hidnyzo alkatrészek bejelentésében, illetve a termékkel
kapcsolatos barmilyen tovabbi informdciéban.

MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra
www.matwork.store ¢ contact@matwork.store ¢ +421 902 777 801

ORIZZE MEG EZT A KEZIKONYVET KESOBBI HASZNALATRA

Ezt a kézikdnyvet és az eredeti vasarlasi szamlat biztonsagos, szdraz helyen Grizze meg
késdbbi hasznalatra.

A jelen kézikdnyvben talalhaté 6sszes fénykép és rajz kizarélag tajékoztato jellegi. A berendezés megfeleld hasznalatahoz kdvesse az EN-1004 vonatkoz6 szabvényokat és elGirdsokat.
A Metaltech a Metaltech-Omega inc. bejegyzett védjegye.

KETEVES KORLATOZOTT GARANCIA

A Matwork s.r.o. erre a termékre két (2) éves
garanciat vallal anyaghibéakra vagy gyartdsi

hibakra. Ez a garancia nem terjed ki a nem
megfeleld hasznalathdl, elégtelen gondozashdl
vagy hidnyos karbantartasbhol eredd karokra.
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CITITI CU ATENTIE ACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE A INCEPE MONTAJUL SAU UTILIZAREA ACESTUI PRODUS.

Pastrati acest manual pentru referinte viitoare. Neintelegerea si nerespectarea tuturor regulilor de siguranta si a instructiunilor de montaj

pot duce la vdtamari grave sau deces.

electrice aflate sub tensiune.

METALUL CONDUCE ELECTRICITATEA: Nu utilizati acest echipament in locuri unde poate intra in contact cu linii electrice sau alte circuite

A OPERARE SI SIGURANTA

1. Nu utilizati echipamentul dacd aveti probleme de sdnatate sau sunteti
sub influenta alcoolului, drogurilor sau medicamentelor.

3. Inspectati inainte de utilizare. Nu utilizati dacd este deterioratd sau
incompleta.

5. Verificati montajul corect.

6. Utilizati roti blocate cu pini de siguranta.

7. Asigurati toate contravantuirile si platformele.
8. Minim doua contravantuiri laterale pe nivel.
9. Utilizati stabilizatori si balustrade.

10. Balustrade obligatorii la risc de cadere =1,5 m.
11. Fixati balustradele cu pini sau suruburi.

12. Usile trebuie sd se deschidd spre interior.

13. Usile trebuie sa fie intotdeauna blocate.

14. Nu urcati cu rotile neblocate.

15. Nuincarcati bordurile de protectie.

16. Nu traversati peste balustrada.

17. Acces doar prin usile prevdzute.

2. Utilizati schela numai in conformitate cu legislatia locala sau nationald.

4. Componentele expuse la caldura excesiva trebuie eliminate si distruse.

18. Mentineti corpul centrat.

19. Mentineti prizd ferma.

20. Montati pe suprafatd plana si stabila.
21. Utilizati doar pe teren stabil.

22. Nu ajustati indltimea cu obiecte.

23. Acizii sunt corozivi.

24. Nu expuneti la substante corozive.

25. Mentineti schela curata.

26. Nu vd intindeti in afara structurii.

27. Securizati sculele inainte de mutare.
28. Nu mutati schela in timp ce stati pe ea.
29. Nu mutati cu persoane pe schela.

30. Nu utilizati dispozitive motorizate neautorizate.
31. Nu utilizati pe suprafete denivelate.
32. Nu utilizati pe vreme nefavorabila.

33. Nu modificati schela.

34. Nu utilizati ca pasarela.

SERVICIU CLIENTI:

informatii despre acest produs.
MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

PASTRATI ACEST MANUAL PENTRU REFERINTE VIITOARE

ulterioara.

Personalul nostru de suport pentru clienti este disponibil pentru a va ajuta. Va putem oferi
asistenta pentru montajul produsului, raportarea pieselor deteriorate sau lipsa sau orice alte

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store ¢ +421 902 777 801

Pastrati acest manual si factura originala de achizitie intr-un loc sigur si uscat pentru utilizare

GARANTIE LIMITATA DE DOI ANI

Compania Matwork s.r.0. garanteaza acest produs
impotriva defectelor de material sau de fabricatie

pentru o perioadd de doi (2) ani. Aceastd
garantie nu acopera daunele cauzate de utilizarea
necorespunzatoare, ingrijirea insuficienta sau
intretinerea neadecvata.

Toate fotografiile si desenele din acest manual sunt doar in scop ilustrativ. Consultati standardele si reglementdrile EN-1004 aplicabile pentru utilizarea corectd a acestui echipament.

Metaltech este marca inregistrata a Metaltech-Omega inc.
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MPOYETETE BHUMATENHO TE3WU UHCTPYKLUW, NPEAWN AA 3ANOYHETE MOHTAXKA W1 N3NON3BAHETO HA TO3U NPOAYKT.

3anasete ToBa pbKOBOACTBO 3a 6bjella cnpaBka. Hepa36upaHeTo v HeCNa3BaHETo Ha BCUUKM NPaBiNa 3a 6830MacHOCT U MHCTPYKLMM 3a
MOHTa) MOXE /3 I0Be/ie A0 CEPUO3HIN HaPaHSBAHMS UM CMBPT.

METANBT NPOBEXKAA ENEKTPUUECTBO: He n3non3saiite ToBa 060pyABaHe Ha MeCTa, KbAETO MOXE fia Be3e B KOHTAKT C
e/eKTPONPOBOAM VAN APYri eNeKTPUYECKU BEPUTi NOJ HanpexeHue.

A EKCNNOATALVA N BE3OMACHOCT

1. He n3non3Baitte 060pyABaHeTO NPy NIOLIO 34PaBOCIOBHO CbCTOSIHME  18. [lpbXTe TANOTO LIEHTPUPAHO.

YNN NOZ Bb3AENCTBUE HA ANKOXON, HAPKOTILY MM NeKapCTBa. 19. Mogawpxaiire crabunen 3axear
2. W3non3BaiiTe CKENETo CbINACHO AeiCTBALLYOTO 3aKOHOAATENCTBO. 20. MoHTUpaiiTe Ha paBHa U CTaBuHa MOBLPXHOCT
3. Mposepere npeau ynotpeba. 21. U3non3Baiite camo BLPXY CTabUneH TepeH.

4. YacTi, U3N0XEHN Ha CUTIHA TOMAMHA, TPAGBA 4a 6BAAT YHULLOKEHN. 99 Ho yBeNUaBaiiTe BUCOUMHAT C NIpEAMETH

5. NlpoBepete npaBuUAHUS MOHTAX. 23. KUCenMHuTe ca KOPO3MBHM.

6. U3non3sanTe 3akntouery Konena. 24. He w3naraiite Ha KOPO3VIBHM BELLECTBA.
7. 3akpeneTe BCUUKM YKPENBaHUs U nnatdopmu. 25. ToARbXaiiTe CKeAeTo umMcTo

8. MuHMMyM iBe CTpaHWYHM YKpenBaHWs Ha HUBO. 26. He ce HaBeXaiiTe U3BbH KOHCTPYKLWATa.
9. U3non3Baitte crabunusatopu 1 napanetu. 27. 06e30naceTe UHCTPYMeHTHTe

10. NapaneT npu BucounHa =1,5 m. 28. He npemecTBaiiTe 0KaTo CTe BbPXY HEro.
11. 3akpeneTe napanetute ¢ 601T0Be UK WUdTOBE. 29. He peMecTBaiiTe ¢ Xopa BbXy CKENeTo.
12. Bpatute ce 0TBApAT HaBbTpe. 30. He u3non3Baiite MOTOPU3MPaHK YCTPOIACTBA.
13. BparwTe BUHaru 3aKnio4eHi. 31. He u3non3Baiite Ha HepaBHa NOBbPXHOCT.
14. He ce KauBaiiTe C OTK/IIO4EHM Konena. 32. He u3non3Baiite npu f10Lwo BpeMe

15. He cTbnBalite BbpXy 6opgoserte. 33. He MoguduLmpaiite

16. He npemuHaBaiite npe3 napanera. 34. He u3noni3Baiite kato Mocr.

17. Bu3aiite camo npe3 npegHa3HauyeHuUTe BpaTy.

OBCNY)XBAHE HA KTMEHTW: ABYTOAWLLHA OTPAHWUYEHA FAPAHLMA

HawwmaT eknn 3a 06CyXBaHE Ha KNNEHTI € Ha Pa3nonoXeHue, 3a Aa BU NoMorHe. Moxewm fa ’

CbAelicTBaMe C MOHTaXa Ha NPo/yKTa, 0KNaABaHETO Ha NOBPEAEHI WAV IMMCBALLM YaCT Komnanusgta Matwork s.r.0. npegoctass

AW C BCIKAKBA Apyra MHGOPMALMS OTHOCHO TO3M NPOAYKT. rapaHuus 3a 1031 NPOAYKT cpeully AeekTn B
MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra MatepuanuTe U u3paboTkata 3a nepuo ot

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store * +421 902 777 801 ABe (2) roanHw. Tasn rapaHLmWs He NoKpuBa

" LLeTI, NPUYUHEHU OT HenpaBmMHa ynoTpe6a,
CbXPAHABAWTE TOBA PbKOBO/CTBO 3A BbELLLA CTIPABKW

g HeZoCTaTbyHa rPUXa UK He0CTaTbuHa
CbXxpaHsiBaiiTe TOBa PbKOBOACTBO M OpUriHaNHaTa $pakTypa 3a Nokynka Ha 6e30nacHo 1 cyxo NOAAPLXKa.
MSCTO 3a ObAella ynoTpeba.

BCWUKM CHAMKM 11 YepTeXu B TOBa PbKOBOACTBO Ca CaMo C MIOCTPaTUBHa Lien. CnasBaiite npunoXxumuTe cTaHAapTyi n pasnopea6u EN-1004 3a npaBunHoTo U3non3saHe Ha ToBa 06opy/BaHe.
Metaltech e peructpupana Tbproscka mapka Ha Metaltech-Omega inc.
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PAZLJIVO PROCITAJTE OVE UPUTE PRIJE POCETKA MONTAZE ILI KORISTENJA OVOG PROIZVODA.

SaCuvajte ovaj priru¢nik za buducu upotrebu. Nerazumijevanije i nepridrzavanje svih sigurnosnih pravila i uputa za montazu moze dovesti do

ozbiljnih ozljeda ili smrti.

drugim elektricnim krugovima pod naponom.

METAL PROVODI ELEKTRICNU ENERGIJU: Ne koristite ovu opremu na mjestima gdje moze doci do kontakta s elektri¢nim vodovima ili

A RAD I SIGURNOST

1. Ne koristite opremu ako ste loSeg zdravstvenog stanja ili pod
utjecajem alkohola, droga ili lijekova.

2. Koristite skelu u skladu s vaZe¢im propisima.
3. Pregledajte prije uporabe.

4. Dijelove izloZene pretjeranoj toplini ukloniti i unistiti.
5. Provjerite ispravnu montazu.

6. Uvijek koristite blokirane kotace.

7. Osigurajte sve podupirace i platforme.

8. Najmanje dvije bocne ukrute po razini.

9. Koristite stabilizatore i zastitne ograde.

10. Ograde obavezne pri visini =1,5 m.

11. Ograde pricvrstiti klinovima ili vijcima.

12. Vrata se moraju otvarati prema unutra.

13. Vrata uvijek zakljucana.

14. Ne penjati se s otklju¢anim kotacima.

15. Ne opterecujte nozne daske.

16. Ne prelazite preko ograde.

17. Pristup samo kroz vrata.

18. Driite tijelo centrirano.

19. Driite Cvrst oslonac.

20. Postaviti na ravnu i stabilnu povrsinu.
21. Koristiti samo na stabilnom tlu.

22. Ne povecavajte visinu predmetima.
23. Kiseline su korozivne.

24. Ne izlagati korozivnim tvarima.

25. OdrZavajte skelu Cistom.

26. Ne naginjati se izvan konstrukcije.
27. Udvrstite alat prije pomicanja.

28. Ne pomiite dok ste na skeli.

29. Ne pomicite s osobama na skeli.
30. Ne koristiti motorne uredaje.

31. Ne koristiti na neravnom terenu.
32. Ne koristiti loSem vremenu.

33. Ne modificirati.

34. Ne koristiti kao prijelaz.

KORISNICKA PODRSKA:

ovom proizvodu.
MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

SACUVAJTE OVA] PRIRUCNIK ZA BUDUCU UPORABU

Nase osoblje korisnicke podrske stoji vam na raspolaganju. Pomoci ¢emo vam s montazom
proizvoda, prijavom o3tecenih ili nedostajucih dijelova ili s bilo kojim drugim informacijama o

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store ¢ +421 902 777 801

Cuvajte ovaj prirunik i originalni ra¢un na sigurnom i suhom mjestu za buduéu uporabu.

OGRANICENO DVOGODISNJE JAMSTVO

Tvrtka Matwork s.r.0. jamci za ovaj proizvod
protiv materijalnih ili proizvodnih nedostataka

tijekom razdoblja od dvije (2) godine. Ovo
jamstvo ne pokriva Stetu uzrokovanu nepravilnom
uporabom, neadekvatnom brigom ili nedovoljnim
odrzavanjem.

Sve fotografije i crteZi u ovom prirucniku sluZe samo u informativne svrhe. PridrZavajte se vazecih EN-1004 normi i propisa za pravilnu uporabu ove opreme.

Metaltech je registrirani zastitni znak tvrtke Metaltech-Omega inc.
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PRED ZACETKOM MONTAZE ALI UPORABE TEGA IZDELKA NATANCNO PREBERITE TA NAVODILA.

Ta prirocnik shranite za prihodnjo uporabo. Nerazumevanje in neupostevanje vseh varnostnih pravil in navodil za montaZo
lahko povzroci hude po3kodbe ali smrt.

tokokrogi pod napetostjo.

KOVINA PREVAJA ELEKTRIKO: Te opreme ne uporabljajte na mestih, kjer lahko pride v stik z elektri¢nimi vodi ali drugimi elektricnimi

A UPORABA IN VARNOST

1. Ne uporabljajte te opreme, e ste slabega zdravstvenega stanja ali
ste pod vplivom zdravil, drog ali alkohola, saj to lahko zmanj3a vaso
sposobnost varnega dela.

2. Oder vedno uporabljajte v skladu z veljavno lokalno ali nacionalno
zakonodajo.

3. Pred uporabo opravite pregled. Odra ne uporabljajte, e je
poskodovan ali ¢e manjkajo deli.

4. Vse dele, izpostavljene prekomerni vrogini (npr. v primeru pozara),
je treba takoj odstraniti iz uporabe in uniiti zaradi izgube strukturne
trdnosti.

5. Temeljito preverite, ali je konstrukcija pravilno sestavljena.

6. Vedno uporabljajte kolesa, trdno zaklenjena na bocne okvirje z
varnostnimi zatici.

7. Pred vsako uporabo trdno zaklenite vse opornike in delovno ploscad.

8. Na vsaki ravni morata biti name3¢ena najmanj dva bocna opornika,
enakomerno razporejena. Nezadostna ojacitev lahko povzroci zrusitev
odra.

9. Pri sestavljanju enot v viino vedno uporabljajte stabilizatorje in
varovalne ograje.

10. Varovalne ograje morajo biti names¢ene na vseh odprtih straneh
delovne plo3cadi, kjer je moZen padec z viSine 1,5 m ali vec.

11. Sistem varovalnih ograj vedno pritrdite na konstrukcijo z zatici ali
vijaki.

12. Varovalne ograje morajo biti name3cene tako, da se dostopna vrata
odpirajo navznoter nad plo3¢ad.

13. Vedno zaklenite vsa dostopna vrata, ne glede na to, ali je oder v
uporabi ali ne.

14. Ne plezajte, e vsa kolesa niso v zaklenjenem polozaju.
15. Nikoli ne plezajte ali ne obremenjujte noznih desk varovalne ograje.

16. Nikoli ne plezajte, ne stojte in ne stopajte Cez varovalno ograjo.

17. Pri dostopu z zunanje strani vedno vstopajte skozi vrata varovalne
ograje.

18. Telo vedno driite centrirano med pokoncnimi elementi bocnega
okvirja.

19. Med plezanjem vzdriujte trden oprijem.
20. Oder postavite navpicno na trdno in ravno podlago.

21. Uporabljati ga je treba na trdni podlagi brez jam, odpadkov, luken;
ali ovir.

22. Nikoli ne namescaijte predmetov pod oder ali nanj, da bi povecali
viSino ali izravnali neravne povrsine.

23. Kisline so korozivne in lahko resno zmanjajo trdnost.

24. 0dra ne izpostavljajte korozivnim snovem.

25. Oder vzdriujte Cist in brez odpadkov ter nepotrebne opreme.

26. Ne segaite predalec. Telo vedno ohranjajte znotraj konstrukcije odra.

27. Pred premikanjem odstranite ali pritrdite vsa orodja, materiale ali
opremo. Pri premikanju bodite posebej previdni.

28. Nikoli ne premikajte odra, medtem ko stojite na njem.
29. Nikoli ne premikajte odra, e je na njem oseba.

30. Ne uporabljajte pogonskih naprav za premikanije odra, razen Ce so
izrecno namenjene za to. Bodite previdni v bliZini delujocih strojev.

31. Ne uporabljajte, ¢e podlaga ni trdna in ravna.

32. Ne uporabljajte v slabih vremenskih razmerah ali pri mo¢nem vetru.
33. Ne spreminjajte odra ali njegovih sestavnih delov.

34. Odra ne uporabljajte kot premostitvene poti.

SLUZBA ZA POMOC STRANKAM:

Nase osebje za pomot strankam vam je na voljo. Pomagamo vam pri montaZi izdelka, prijavi
poSkodovanih ali manjkajocih delov ali pri kakrsnih koli dodatnih informacijah o tem izdelku.

MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store ¢ +421 902 777 801

SHRANITE TA PRIROCNIK ZA PRIHODNJO UPORABO

Ta prirognik in originalni racun shranite na varnem in suhem mestu za prihodnjo uporabo.

DVOLETNA OMEJENA GARANCIJA

Podjetje Matwork s.r.o. zagotavlja ta izdelek
proti napakam v materialu ali izdelavi za obdobje

dveh (2) let. Ta garancija ne krije Skode, nastale
zaradi nepravilne uporabe, neustrezne nege ali
pomanjkljivega vzdrievanja.

Vse fotografije in rishe v tem prirocniku so zgolj informativne narave. Za pravilno uporabo te opreme upoStevajte veljavne standarde in predpise EN-1004.

Metaltech je registrirana blagovna znamka podjetja Metaltech-Omega inc.
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@  LUENAMA OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN TAMAN TUOTTEEN KOKOAMISEN ALOITTAMISTA TAI KAYTTOA.

6 Sdilytd tamd kayttdohje myohempad tarvetta varten. Kaikkien turvallisuusohjeiden ja kokoamisohjeiden ymmartdmatta
jattdminen tai noudattamatta jattdminen voi johtaa vakavaan loukkaantumiseen tai kuolemaan.

sahkopiirien kanssa.

A METALLI JOHTAA SAHKOA: Al kyta tati laitetta paikoissa, joissa se voi joutua kosketuksiin sahkdlinjojen tai muiden jannitteisten

A KAYTTO JA TURVALLISUUS

1. Ald kéytd tatd laitetta, jos terveydentilasi on heikko tai jos olet
Iddkkeiden, huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena, silld se voi
heikentda turvallista tyoskentelyd.

2. Kayta telinettd aina sovellettavan paikallisen tai kansallisen
lainsddddnndn mukaisesti.

3. Tarkasta ennen kiyttoa. Ald kayta telinettd, jos se on vaurioitunut tai
osia puuttuu.

4. Osat, jotka ovat altistuneet liialle kuumuudelle (esim. tulipalon
yhteydessd), on poistettava valittdmasti kaytostd ja havitettava
rakenteellisen lujuuden heikkenemisen vuoksi.

5. Tarkasta huolellisesti, ettd rakenne on oikein koottu.

6. Kdytd aina lukittuja pydrid, jotka on kiinnitetty sivurunkoihin
lukitustapeilla.

7. Lukitse kaikki tuet ja tydtaso ennen jokaista kdyttoa.

8. Jokaisella tasolla on oltava vahintdan kaksi sivutukea tasaisesti
sijoitettuna. Riittdmaton tuenta voi aiheuttaa telineen sortumisen.

9. Kéytd aina tukijalkoja ja kaiteita yksikdita pinottaessa.

10. Kaiteet on asennettava kaikille avoimille tydtason sivuille, joista voi
pudota 1,5 metrin tai suuremmalta korkeudelta.

11. Kiinnitd kaidejdrjestelmd aina rakenteeseen tapeilla tai pulteilla.

12. Kaiteet on asennettava siten, ettd kulkuovi avautuu sisdénpdin tason
paalle.

13. Lukitse kaikki kulkuovet aina, riippumatta siitd, onko telinettd
kdytdssa.

14. Al kiipea, elleivit kaikki pyorét ole lukittuina.
15. Ald koskaan kiipe kaiteen jalkalautoja pitkin dlakd kuormita niita.
16. Ald koskaan kiiped, seiso tai astu kaiteen yli.

17. Ulkopuolelta noustessa kulje aina kaiteiden ovien kautta.

18. Pida keho aina keskitettynd sivurungon pystytolppien véliin.

19. Sdilytd tukeva ote kiivetessasi.

20. Pystytd suoraan ja luotisuoraan vakaalle ja tasaiselle alustalle.

21. Kdytd vain vakaalla alustalla, jossa ei ole kuoppia, roskia tai esteitd.

22. Al3 koskaan aseta mitan telineen alle tai kiinnita siihen korkeus- tai
tasauksen lisaamiseksi.

23. Hapet ovat sydvyttdvid ja voivat heikentda vakavasti lujuutta.
24. Al altista telinetta sy6vyttéville aineille.

25. Pidd teline puhtaana ja vapaana roskista sekd tarpeettomista
valineistd.

26. Ald kurota liian pitkélle. Pidd keho aina telineen rakenteen sisilla.

27. Poista tai kiinnitd kaikki tydkalut, materiaalit ja laitteet ennen
siirtdmistd. Ole erityisen varovainen kaatumisen estamiseksi.

28. Ald koskaan yrita siirtaa telinettd seisaallasi sen paalld.
29. Al koskaan siirra telinettd, jos siina on tyontekija.

30. Al kdyta moottoroituja laitteita telineen liikuttamiseen, ellei niita ole
nimenomaisesti suunniteltu siihen. Ole varovainen toimivien koneiden
Iaheisyydessa.

31. Al3 kéytd, jos alusta ei ole tukeva ja tasainen.

32. Ald kdytd huonoissa sadolosuhteissa tai kovassa tuulessa.
33. Al muuta telinettd tai sen osia.

34. Ald kayta telinettd siltana.

MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

SAILYTA TAMA KAYTTOOHJE MYOHEMPAA TARVETTA VARTEN

kdyttdd varten.

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store ¢ +421 902 777 801

ASIAKASPALVELU:

Asiakaspalvelumme on kdytettavissasi. Autamme tuotteen kokoamisessa, vaurioituneiden KAHDEN VUODEN RAJOITETTU TAKUU
tai puuttuvien osien ilmoittamisessa seka kaikissa muissa tahan tuotteeseen liittyvissa Yritys Matwork s.r.0. myontia tille tuotteelle
kysymyksissa. kahden (2) vuoden takuun materiaali- ja

valmistusvirheiden varalta. Tdmd takuu ei
kata vahinkoja, jotka johtuvat vadrinkdytostd,
puutteellisesta hoidosta tai riittdmdttomasta

Sailyta tama kayttoohje ja alkuperainen ostokuitti turvallisessa ja kuivassa paikassa tulevaa huollosta.

Kaikki tdimén oppaan kuvat ja piirrokset ovat vain viitteellisid. Noudata sovellettavia EN-1004-standardeja ja -maardyksia tdman laitteen oikeassa kaytossa.

Metaltech on Metaltech-Omega inc.:n rekisterdity tavaramerkki.
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LAS DESSA INSTRUKTIONER NOGGRANT INNAN DU BORJAR MONTERA ELLER ANVANDA DENNA PRODUKT.

Spara denna manual for framtida bruk. Underlatenhet att forsta och folja alla sakerhetsregler och monteringsanvisningar kan
leda till allvarliga personskador eller dodsfall.

METALL LEDER ELEKTRICITET: Anvand inte denna utrustning ddr den kan komma i kontakt med kraftledningar eller andra stromfdrande
elektriska kretsar.

ANVANDNING OCH SAKERHET

B> | D

1. Anvénd inte denna utrustning om du har nedsatt halsa eller &r 16. Kldttra aldrig, sta eller kliv over skyddsracket.
paverkad av lakemedel, droger eller alkohol, eftersom detta kan

. A N 17. Vid atkomst fran utsidan ska alltid réckets dorrar anvindas.
forsamra din formadga att arbeta sakert.

18. Hall alltid kroppen centrerad mellan sidramarnas stolpar.
2. Anvdnd alltid stéllningen i enlighet med gallande lokal eller nationell PP P

lagstiftning. 19. Bibehall ett stadigt grepp vid klattring.

3. Inspektera fore anvandning. Anvand inte stallningen om den ar 20. Res stallningen lodrétt pd fast och plan yta.

skadad eller om delar saknas. 21. Far endast anvdndas pa fast underlag utan gropar, skrap eller hinder.
4. Delar som utsatts for kraftig varme, till exempel vid brand, ska 22. Placera aldrig foremal under eller pa stéllningen for att 6ka héjden
omedelbart tas ur bruk och forstoras pa grund av forlorad hallfasthet. eller kompensera ojémn yta.

5. Kontrollera noggrant att konstruktionen ar korrekt monterad. 23. Syror &r korrosiva och kan allvarligt paverka hallfastheten.

6. Anvand alltid lasta hjul fasta i sidramarna med lasstift. 24. Utsitt inte stallningen for korrosiva dmnen.

7. Las alla stag och arbetsplan ordentligt fore varje anvandning. 25. Hll stallningen fri fran skrap och onddig utrustning.

8. Minst tvd sidostag ska vara installerade pa varje niva och jamnt 26. Stréck dig inte for langt ut. Hall kroppen inom stéllningens struktur.

fordelade. Otilrcklig stagning kan leda till kollaps. 27. Avldgsna eller sdkra alla verktyg och material fore forflyttning. Var

9. Anvdnd alltid stodben och skyddsrdcken vid stapling av enheter. extra forsiktig for att undvika tippning.

10. Skyddsrécken ska installeras pa alla 6ppna sidor dér fallrisk 28. Forsok aldrig flytta stallningen medan du star pa den.

foreligger fran 1,5 m eller mer. 29. Flytta aldrig stallningen med en person pa den.

11. Fast alltid rackessystemet i konstruktionen med sprintar eller bultar. 30. Anviind inte motordrivna anordningar for att flytta stallningen om de

12. Ricken ska monteras sd att tilltradesddrren 6ppnas inat dver inte r sarskilt avsedda for detta.

plattformen. 31. Anvénd inte om underlaget inte dr fast och plant.

13. {\Ila t|||trat!esdorrar ska alltid vara lasta, oavsett om stéllningen 32. Anviind inte vid daligt vader eller stark vind.
anvands eller inte.
14, Klattra inte om inte alla hjul ér lista, 33. Modifiera inte stéllningen eller dess komponenter.

15. Klattra aldrig pa eller belasta skyddsrackets fotlister. 34. Anvand inte stallningen som gangbro.

KUNDSERVICE:

Var kundservice finns tillganglig for att hjélpa dig. Vi kan assistera med produktmontering, TVA ARS BEGRANSAD GARANTI
rapportering av skadade eller saknade delar eller annan information om denna produkt.

MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra
www.matwork.store ¢ contact@matwork.store * +421 902 777 801

Foretaget Matwork s.r.o. garanterar denna
produkt mot material- eller tillverkningsfel under

en period av tva (2) ar. Denna garanti tacker
inte skador orsakade av felaktig anvéndning,

SPARA DENNA MANUAL FOR FRAMTIDA BRUK otillrécklig skotsel eller bristande underhall.a.

Forvara denna manual och originalkvittot pa en séker och torr plats for framtida referens.

Alla bilder och ritningar i denna manual &r endast for referens. Folj géllande EN-1004-standarder och foreskrifter for korrekt anvandning av denna utrustning.
Metaltech ar ett registrerat varumarke som tillhér Metaltech-Omega inc.
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LAS DISSE INSTRUKTIONER OMHYGGELIGT, FOR DU BEGYNDER AT SAMLE ELLER BRUGE DETTE PRODUKT.

Opbevar denne manual til fremtidig reference. Manglende forstdelse og overholdelse af alle sikkerhedsregler og
monteringsinstruktioner kan resultere i alvorlig personskade eller dgd.

elektriske kredslgb.

Metal leder elektricitet: Brug ikke dette udstyr pa steder, hvor det kan komme i kontakt med elledninger eller andre stremfgrende

DRIFT OG SIKKERHED

B> | D

1. Brug ikke dette udstyr, hvis du er i darlig helbredstilstand eller
pavirket af medicin, stoffer eller alkohol.

2. Stilladset skal altid anvendes i overensstemmelse med geeldende lokal
eller national lovgivning.

3. Inspicer fgr brug. Anvend ikke stilladset, hvis det er beskadiget eller
mangelfuldt.

4. Dele, der har varet udsat for kraftig varme, f.eks. ved brand, skal
straks tages ud af drift og destrueres.

5. Kontrollér grundigt, at konstruktionen er korrekt opstillet.
6. Brug altid hjul, der er Iast til siderammerne med lasepinde.
7. Las alle afstivninger og platforme sikkert for hver brug.

8. Der skal vaere mindst to sideafstivninger pr. niveau, jeevnt fordelt.
Manglende afstivning kan medfare kollaps.

9. Brug altid stgtteben og geleendere ved samling af flere niveauer.

10. Gelendere skal installeres pa alle abne sider med faldrisiko fra 1,5m
eller mere.

11. Fastger altid geleendersystemet med pinde eller bolte.

12. Gelendere skal monteres, sa adgangsdgren dbner indad over
platformen.

13. Adgangsdgre skal altid veere last.

14. Klatr ikke, medmindre alle hjul er Iast.

15. Klatr aldrig pa eller belast fodlisterne pa gelenderet.
16. Klatr aldrig, sta eller tred over gelenderet.

17. Brug altid gelenderets dere ved adgang udefra.

18. Hold altid kroppen centreret mellem siderammernes lodrette stolper.
19. Oprethold et fast greb under klatring.

20. Stilladset skal opstilles lodret pa fast, plant underlag.

21. Md kun bruges pa fast underlag uden huller, affald eller
forhindringer.

22. Anbring aldrig genstande under eller pa stilladset for at gge hgjden.
23. Syrer er &tsende og kan sveekke konstruktionen alvorligt.

24. Udszt ikke stilladset for atsende stoffer.

25. Hold stilladset frit for affald og ungdvendigt udstyr.

26. Raek ikke for langt ud. Hold kroppen inden for konstruktionen.

27. Fjern eller fastggr alle veerktgjer far flytning. Udvis ekstra
forsigtighed.

28. Forsgg aldrig at flytte stilladset, mens du star pa det.
29. Flyt aldrig stilladset med personer pa det.

30. Brug ikke motordrevne anordninger, medmindre de er beregnet til
formalet.

31. Brug ikke pa ujavnt eller ustabilt underlag.
32. Brug ikke i darligt vejr eller kraftig vind.
33. Foretag ingen andringer af stilladset.

34. Brug ikke stilladset som gangbro.

KUNDESERVICE:

dette produkt.
MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

GEM DENNE MANUAL TIL FREMTIDIG REFERENCE

Vores kundeservice stdr til radighed for at hjalpe dig. Vi kan hjalpe med samling af
produktet, rapportering af beskadigede eller manglende dele eller andre oplysninger om

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store ¢ +421 902 777 801

Opbevar denne manual og den originale faktura et sikkert og tert sted til fremtidig brug.

BEGR/ZNSET GARANTI PATO AR

Virksomheden Matwork s.r.o. yder garanti
pa dette produkt mod materiale- eller

fabrikationsfejl i en periode pa to (2) ar. Denne
garanti dekker ikke skader forarsaget af forkert
brug, utilstraekkelig pleje eller mangelfuld
vedligeholdelse.

Alle fotos og tegninger i denne manual er kun til reference. Folg galdende EN-1004-standarder og regler for korrekt brug af dette udstyr. Metaltech er et registreret varemarke tilhgren
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LUGEGE NEED JUHISED HOOLIKALT LABI ENNE SELLE TOOTE KOKKUPANEKU ALUSTAMIST VOI KASUTAMIST. Hoidke

see juhend edaspidiseks kasutamiseks alles. Kdigi ohutusreeglite ja paigaldusjuhiste mitte mdistmine voi mittejargimine vdib

pdhjustada tdsiseid vigastusi vdi surma.

elektriahelatega.

METALL JUHIB ELEKTRIT: Arge kasutage seda seadet kohtades, kus see vdib sattuda kokkupuutesse elektriliinide vdi muude pingestatud

A KASUTAMINE JA OHUTUS

1. Arge kasutage seda seadet, kui teie tervislik seisund on halb v&i kui
olete alkoholi, narkootikumide vdi ravimite mdju all, kuna see vdib
ohustada ohutut t6tamist.

2. Kasutage tellinguid alati vastavalt kehtivatele kohalikele vdi riiklikele
digusaktidele.

3. Kontrollige enne kasutamist. Arge kasutage tellinguid, kui need on
kahjustatud voi kui osad puuduvad.

4. Osad, mis on olnud liigse kuumuse kdes (nt tulekahju korral), tuleb
viivitamatult kasutuselt eemaldada ja havitada, kuna konstruktsiooniline
tugevus on vahenenud.

5. Kontrollige pdhjalikult, et konstruktsioon on digesti paigaldatud.

6. Kasutage alati rattaid, mis on kiilgraamide kiilge lukustuspoltidega
lukustatud.

7. Enne iga kasutuskorda lukustage kindlalt koik tuged ja tooplatvorm.

8. Igal tellingutasandil peab olema vahemalt kaks kiilgmist tugirauda,
iihtlaselt jaotatud. Ebapiisav toestus vdib phjustada tellingu
kokkuvarisemise.

9. Tornide virnastamisel kasutage alati stabilisaatoreid ja piirdeid.

10. Piirded tuleb paigaldada kdigile avatud kiilgedele, kus on
kukkumisoht 1,5 m v&i enam.

11. Kinnitage piirdesiisteem alati konstruktsiooni kiilge lukustuspoltide
vdi poltidega.

12. Piirded peavad olema paigaldatud nii, et juurdepddsuuks avaneb
platvormi suunas sissepoole.

13. Lukustage alati kdik juurdepddsuuksed, olenemata sellest, kas telling
on kasutusel vGi mitte.

14. Arge ronige, kui kdik rattad ei ole lukustatud.
15. Arge kunagi ronige ega koormake piirde jalaplaate.
16. Arge kunagi ronige, seiske ega astuge ile piirde.

17. Valjastpoolt ronides kasutage platvormile padsemiseks alati
piirdeuksi.

18. Hoidke keha alati kiilgraamide piistpostide vahel tsentreerituna.
19. Sdilitage ronimisel kindel haare.
20. Piistitage telling vertikaalselt kindlale ja tasasele aluspinnale.

21. Kasutada tohib ainult kindlal pinnasel, kus puuduvad augud, praht
vdi takistused.

22. Arge asetage midagi tellingu alla ega kinnitage selle kiilge kérguse
suurendamiseks vdi pinna tasandamiseks.

23. Happelised ained on sodvitavad ja véivad oluliselt vdhendada
tugevust.

24. Arge jatke tellingut soovitavate ainete mojule.
25. Hoidke telling prahist ja ebavajalikust varustusest puhas.

26. Arge ulatuge liiga kaugele. Hoidke keha alati tellingu konstruktsiooni
sees.

27. Enne liigutamist eemaldage voi kinnitage kdik toériistad, materjalid
ja seadmed. Kallutamise valtimiseks olge eriti ettevaatlik.

28. Arge kunagi proovige tellingut liigutada sellel seistes.
29. Arge kunagi liigutage tellingut, kui sellel viibib inimene.

30. Arge kasutage mootorseadmeid tellingu liigutamiseks, vélja arvatud
juhul, kui need on selleks spetsiaalselt ette nahtud. Olge ettevaatlik
toGtavate masinate ldheduses.

31. Arge kasutage, kui aluspind ei ole kindel ja tasane.
32. Arge kasutage halva ilma véi tugeva tuule korral.
33. Arge muutke tellingut ega selle komponente.

34. Arge kasutage tellingut jalakaijate sillana.

KLIENDITEENINDUS:

Meie klienditeeninduse meeskond on valmis teid aitama. Aitame toote kokkupanekul,
kahjustatud voi puuduvate osade teatamisel ning muude selle tootega seotud kiisimustega.

MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store ¢ +421 902 777 801

HOIDKE SEE JUHEND EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS ALLES

Hoidke see juhend ja originaalne ostuarve turvalises ja kuivas kohas edaspidiseks

kasutamiseks.

KAHEAASTANE PIIRATUD GARANTII

Ettevote Matwork s.r.o0. annab sellele tootele kahe
(2) aasta garantii materjali- vdi tootmisdefektide

vastu. See garantii ei kata kahjustusi, mis on
pohjustatud valest kasutamisest, ebapiisavast
hooldusest vdi puudulikust hooldamisest.

Koik selle juhendi fotod ja joonised on ainult illustratiivsed. Jargige kehtivaid EN-1004 standardeid ja eeskirju selle seadme Gigeks kasutamiseks.

Metaltech on ettevdtte Metaltech-Omega inc. registreeritud kaubamark.
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PIRMS ST PRODUKTA MONTAZAS VAI LIETOSANAS RUPIGI IZLASIET $0S NORADIJUMUS.

Saglabajiet 3o rokasgramatu turpmakai lieto3anai. Visu drosibas noteikumu un montazas instrukciju neizpratne un

neievéroSana var izraisit nopietnas traumas vai navi.

paklautam elektriskajam kedem.

METALS VADA ELEKTRIBU: Nelietojiet 30 aprikojumu vietas, kur tas var nonakt saskare ar elektrolinijam vai citam spriegumam

LIETOSANA UN DROSIBA

1. Nelietojiet So aprikojumu, ja juisu veselibas stavoklis ir slikts vai ja
esat alkohola, narkotiku vai medikamentu ietekmé, jo tas var apdraudét
dro3u darbu.

2. Sastatnes vienmér jalieto saskana ar piemérojamiem vietgjiem vai
valsts tiestbu aktiem.

3. Pirms lietosanas parbaudiet. Nelietojiet sastatnes, ja tas ir bojatas vai
ja trakst detalu.

4. Detalas, kas paklautas parmérigam karstumam (pieméram,
ugunsgréka gadijuma), nekavéjoties jaiznem no ekspluatacijas un
jaiznicina konstrukcijas izturibas zuduma dél.

5. Rupigi parbaudiet, vai konstrukcija ir pareizi uzstadita.

6. Vienmér izmantojiet blokétus ritenus, kas piestiprinati sanu ramjiem
ar blokésanas tapam.

7. Pirms katras lietoSanas drosi nofiksgjiet visas saites un darba
platformu.

8. Katra sastatnu limenT jabat vismaz divam sanu saitém, vienmérigi
izvietotam. Nepietiekama nostiprinasana var izraisTt sastatnu
sabruk3anu.

9. Vientbu sakrau3anas laika vienmér izmantojiet stabilizatorus un
aizsargmargas.

10. Aizsargmargas jauzstada visas atklatajas darba platformas puses, kur
pastav kriSanas risks no 1,5 m vai lielaka augstuma.

11. Aizsargmargu sistéma vienmér japiestiprina konstrukcijai ar tapam
vai skrivém.

12. Aizsargmargas jauzstada ta, lai piek|uves durvis atvértos uz iekSu virs
platformas.

13. Vienmér blokgjiet visas piekluves durvis neatkarigi no ta, vai
sastatnes tiek izmantotas.

14. Nekapiet, ja visi riteni nav blokéti.
15. Nekad nekapiet uz aizsargmargu bortiem un tos nenoslogojiet.

16. Nekad nekapiet, nestaviet un neparkapiet pari aizsargmargam.
17. Kap3anas laika no arpuses vienmér izmantojiet aizsargmargu durvis.

18. Vienmér turiet kermeni centréti starp sanu ramju vertikalajiem
statniem.

19. Kap3anas laika saglabajiet droSu satvérienu.

20. Uzstadiet sastatnes vertikali uz cietas un lidzenas virsmas.

21. Drikst izmantot tikai uz cietas virsmas bez bedrém, gruziem vai
Skersliem.

22. Nekad nenovietojiet priekSmetus zem sastatném vai nepievienojiet
tos, lai palielinatu augstumu vai izlidzinatu virsmu.

23. Skabes ir kodigas un var bitiski samazinat izturibu.

24. Nepaklaujiet sastatnes kodigu vielu iedarbibai.

25. Uzturiet sastatnes tiras no gruZiem un lieka aprikojuma.

26. Neparsniedziet sniedzamibu. Vienmer turiet kermeni sastatnu
konstrukcijas iekSpuse.

27. Pirms parvietoSanas nonemiet vai nostipriniet visus instrumentus,
materialus un aprikojumu. Rikojieties uzmangi, lai izvairitos no
apgasanas.

28. Nekad neméginiet parvietot sastatnes, stavot uz tam.

29. Nekad neparvietojiet sastatnes, ja uz tam atrodas darbinieks.

30. Neizmantojiet mehaniskas ierices sastatnu parvietosanai, ja vien tas
nav Tpasi paredzétas Sim noliikam. Ievérojiet piesardzibu pie darbojosam
iekartam.

31. Nelietojiet, ja virsma nav cieta un Iidzena.

32. Nelietojiet nelabvéligos laikapstaklos vai stipra véja laika.

33. Neparveidojiet sastatnes vai to sastavdalas.

34. Neizmantojiet sastatnes ka gajéju tiltinu.

KLIENTU APKALPOSANA:

produktu.
MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

SAGLABAJIET 50 ROKASGRAMATU TURPMAKAI LIETOSANAI

lietoSanai.

Msu klientu apkalpo3anas komanda ir gatava jums palidzét. Més palidzésim ar produkta
montaZu, bojatu vai trikstoSu detalu zinoSanu vai sniegsim jebkadu citu informaciju par So

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store ¢ +421 902 777 801

Glabajiet So rokasgramatu un originalo pirkuma dokumentu dro3a un sausa vieta turpmakai

DIVU GADU IEROBEZOTA GARANTIJA

Uznémums Matwork s.r.0. sniedz Sim produktam
garantiju pret materialu vai razo3anas defektiem

uz divu (2) gadu periodu. Si garantija neattiecas
uz bojajumiem, kas radusies nepareizas
lieto3anas, nepietiekamas kopsanas vai
nepietiekamas apkopes dél.

Visi attéli un raséjumi $aja rokasgramata ir tikai informativi. Ievérojiet spéka esoSos EN-1004 standartus un noteikumus pareizai 3T aprikojuma lietoSanai.

Metaltech ir uznémuma Metaltech-Omega inc. registréta precu zime.
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ATIDZIAI PERSKAITYKITE SIAS INSTRUKCIJAS PRIES PRADEDAMI SI0 GAMINIO SURINKIMA AR NAUDOJIMA.

ISsaugokite §j vadovg ateiciai. Visy saugos taisykliy ir surinkimo instrukcijy nesupratimas ar nesilaikymas gali sukelti rimtus

suzalojimus arba mirtj.

elektros grandinémis.

METALAS PRALEIDZIA ELEKTRA: Nenaudokite Sios jrangos vietose, kur ji gali liestis su elektros linijomis ar kitomis jtampa turiniomis

A NAUDOJIMAS IR SAUGA

1. Nenaudokite Sios jrangos, jei esate blogos sveikatos biiklés arba esate
veikiami vaisty, narkotiky ar alkoholio, nes tai gali pakenkti saugiam
darbui.

2. Pastolius visada naudokite laikydamiesi galiojanciy vietiniy ar
nacionaliniy teisés akty.

3. Prie$ naudojima patikrinkite. Nenaudokite pastoliy, jei jie paZeisti arba
jei triiksta daliy.

4. Dalys, kurios buvo veikiamos pernelyg didelio karS¢io (pvz., gaisro
metu), turi bti nedelsiant pasalintos i$ naudojimo ir sunaikintos dél
konstrukcinio stiprumo praradimo.

5. Kruopdtiai patikrinkite, ar konstrukcija tinkamai sumontuota.

6. Visada naudokite ratukus, pritvirtintus prie Soniniy rémy su fiksavimo
kaidciais.

7. Pries kiekvieng naudojima saugiai ufiksuokite visas jstrizaines ir
darbo platforma.

8. Kiekviename pastoliy lygyje turi bati ne maZiau kaip dvi Soninés
atramos, tolygiai iSdéstytos. Nepakankamas sutvirtinimas gali sukelti
pastoliy griatj.

9. Sudedant modulius j aukstj visada naudokite stabilizatorius ir
apsaugines turéklas.

10. Apsauginés turéklos turi bti jrengtos visose atvirose darbo
platformos pusése, kur galimas kritimas i$ 1,5 m ar didesnio aukscio.

11. Apsauginiy turékly sistema visada turi bati pritvirtinta prie
konstrukcijos kaisciais arba varitais.

12. Apsauginés turéklos turi biti jrengtos taip, kad jéjimo durys
atsidaryty j vidy vir$ platformos.

13. Visada uZrakinkite visas prieigos duris, nepriklausomai nuo to, ar
pastoliai naudojami.

14. Nekopkite, jei visi ratukai néra uifiksuoti.

15. Niekada nelipkite ir neapkraukite apsauginiy turékly borteliy.

16. Niekada nekopkite, nestovékite ar neperlipkite per apsaugines
turéklas.

17. Lipdami i$ iSorés visada naudokite apsauginiy turékly duris.

18. Visada laikykite kiing centruotg tarp Soniniy rémy statramstiy.
19. Lipdami islaikykite tvirta sukibima.

20. Pastolius statykite vertikaliai ant tvirto ir ygaus pavirSiaus.

21. Naudokite tik ant tvirto pavirSiaus be duobiy, Siuksliy ar kliaciy.

22. Niekada nedékite jokiy daikty po pastoliais ar neprijunkite jy, kad
padidintuméte aukstj ar iSlygintuméte pavirsiy.

23. Rugstys yra ésdinancios ir gali smarkiai sumaZinti stipruma.

24. Neleiskite pastoliams kontaktuoti su ésdinanciomis medZiagomis.
25. Laikykite pastolius Svarius, be Siuksliy ir nereikalingos jrangos.

26. Nepersilenkite per toli. Visada laikykite kiing pastoliy konstrukcijos
viduje.

27. Prie$ perkélimg nuimkite arba pritvirtinkite visus jrankius, medZiagas
ir jranga. Bikite ypat atsargis, kad iSvengtuméte apvirtimo.

28. Niekada nebandykite perkelti pastoliy, stovédami ant jy.

29. Niekada neperkelkite pastoliy, kai ant jy yra darbuotojas.

30. Nenaudokite varomuyjy jrenginiy pastoliams perkelti, nebent jie
specialiai tam skirti. Biikite atsargs 3alia veikianCios jrangos.

31. Nenaudokite, jei pavirSius néra tvirtas ir lygus.

32. Nenaudokite esant nepalankioms oro s3lygoms ar stipriam véjui.
33. Nemodifikuokite pastoliy ar jy komponenty.

34. Nenaudokite pastoliy kaip pésciyjy tilto.

KLIENTY APTARNAVIMAS:

Misy klienty aptarnavimo komanda pasirengusi jums padéti. Padésime surinkti gaminj,
pranesti apie paZeistas ar trokstamas dalis arba suteiksime kitg informacija apie 5j gaminj.

MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store « +421 902 777 801

ISSAUGOKITE S] VADOVA ATEICIAI

Laikykite §j vadova ir originalig pirkimo saskaitg saugioje ir sausoje vietoje ateities

naudojimui.

DVEJY METY RIBOTA GARANTIJA

Imoné Matwork s.r.o. suteikia Siam gaminiui
dvejy (2) mety garantija nuo medziagy ar

gamybos defekty. Si garantija netaikoma
paZeidimams, atsiradusiems dél netinkamo
naudojimo, nepakankamos priefidros ar
nepakankamo aptarnavimo.

Visos nuotraukos ir bréZiniai Siame vadove yra tik informaciniai. Vadovaukités galiojanciais EN-1004 standartais ir taisyklémis, kad jranga naudotuméte tinkamai.

Metaltech yra registruotas Metaltech-Omega inc. prekés Zenklas.
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AIABAXTE MPOZEKTIKA AYTEX TIZ OAHITEZ NPIN ZEKINHZETE TH ZYNAPMOAOTHEH H TH XPHIH AYTOY TOY MPOIONTOX.

Oulagte auto to eyyetpiblo yia pelhovikn avagpopd. H pn katavonon kat pn tjpnon 0Awv twv Kavovwy ac@aleiag Kot Twv 0dnyLwv
ouvappoloynong prmopei va 0dnynoet ae coPapo tpavpatiapd fj Bavaro.

TO METAAAO ArQreI TON HAEKTPIZMO: Mnv ypnoupotoLeite autév tov e§omAlopd o anpeia omou pmopei va £pOeL g€ emagr pe
YPapHEG NAEKTPLKOD pevpatog ) AAAa nAEKTPLKA KuKAwpata uTd Tdon.

A AEITOYPTIA KAI AZ®AAEIA

1. Mnv xpnotpototeite autdv tov e§omhiopo dv n katdotaon g vysiag
oag sivat kakr 1} €dv AapPavete @appaka, vapkwikd fj aAkood, kabug
auto pmopei va ennpedoet v acpali pyacia.

2. Xpnotpomoteite dvtote T okaAwold GOpQwva pE TV LoYUoUGa
torukn 1] eBviki} vopoBeaia.

3. EAéyEe mpw amd ) yprion. Mnv xpnotpomoteite tn okaAwatd dv eivat
Kateatpappévn 1 €av Agimouv efaptipara.

o€ TEPIMTWON TUPKAYLAG) TIPETIEL VO amogUpovTaL dpesa amd T xprRon
Ko va kataotpégoviat Adyw anwAelag SopLkig avtoyrg.

5. EAéyEte b1eodikd 6tL n kataokevr eivat owatd ouvappooynpév.

6. Xpnotpomoteite mavtote podeq acpaliopéves ota mAeupLkd TAaioLa pe
neipoug aopdAiong.

7. Aopaliote yepa 6Aa ta otnpiypata Kot Ty TAATQOppa TTpLY oo KAOe
xprion.

8. X¢ kaO¢ emimedo ¢ okaAwatdg mpémel va uttdpyouv TouhdyLotov

U0 mheupwkd atnpiypata, opotdpopya katavepnpéva. H avemapkrig
avtetpLén pmopei va tpokaéaeL Katdppeuar.

9. XpnowpomoLeite mavtote 6TAOEPOTIOLNTEG KOL TIPOOTATEUTLKA
KiykAdwpata katd t otoifagn povasdwv.

10. Ta pootateutikd KiykALdwpata pémel va ykadiotaviat o€ OAEG Ti
avotyté Aeupéc TG MAat@oppag OTou UTApPXEL Kivéuvog Ttwang amo
0og 1,5 m ) peyahitepo.

11. To obotnpa KiykALSwpdTwy TIPEMEL TTAVTOTE VA OTEPEWVETAL OTN SOpI
pe Teipoug 1 koyAieg.

12. Ta KiykAbwpata mpémeL va tomoBetovvtat wote n B0pa mpdafacng
va avoiyel Tpog Ta péoa mavw armoé Ty mhatpoppa.

13. Aoahilete mavtote OAeg TLg BUpeg TipdaPacn, Eite n okaAwatd
Xpnoujoroteitat gite OxL.

14. Mnv aveBaivete edv OAeg oL podeg bev eival asallopéve.

15. Mnv aveBaivete kat pnv poprifete ta modootnpiypara twy
KLyKALSwpdtwv.

16. Mnv aveBaivete, pnv 6TéKEaTE KaL Pnv epVATE TAVW Ao ta
KiykAdwpara.

4. Onoradrmote efaptipata xouv ekteBei o€ umepPolikr Beppotnra ().

17. Katd v avdBacn amnd to fwtepiko, xpnotpomoleite mavra tig B0peg
WV KlyKALdwpdtwv.

18. Awatnpeite TAVTOTE TO GWHA KEVIPUPLOPEVO peTtagl Twy KABETwY
oToLyeiwv tou mAcupikol Thawaiou.

19. Awatnpeite otaBepod kpatnpa katd v avapaon.

20. H okaAwaotd mpémel va tomoBeteital katakdpuga o atabep Kat
eminedn empavela.

21. NpémeL va ypnotpomoteitat pévo ae otabepr emupaveLa Xwpig
\akkoOPeg, amoppippata r epmodia.

22. Mnv tomoBeteite TMoTé aviikeipeva kATw amo 1 Endvw ot okawold
yta avgnon doug i tpocappoyn o€ avwWPOAEG EMLPAVELEC.

23. Ta oféa civat SLaPpwTikd kat propolv va ennpedaouy gofapd ty
avtoyn.

24. Mnv ekBétete 1 okahwold o€ SLafpwitkeg ouoieg.

25. Muatnpeite ) okahwotd kaBapr) and amoppippata kat wePLTLo
egomALopo.

26. Mnv umepekteiveote. Awatnpeite TAVTOTE T0 GWHA EVTOE TG SOPAG TNG
OKAAWGLAC.

27. Apaupéote ] ao@ahiote Oha ta epyadeia, VKA kat Tov eEoALopO
Tpw amo ) petakivnon. Asite 1daitepn mposoyn yia v arnoguyn
avatpottg.

28. Mnv mipoomaBeite Toté va petakioete T okalwald v Ppiokeate
EMAVW TG,

29. Mnv petakueite Toté okaAwaold pe dTopo emdvw Tng.

30. Mnv ypnowyomoLeite pnyavoKivTEG CUGKEUEG yLa T PETakivnon
¢ oKaAwaLdg, ektdg av eivar e1dLkd oyedlaopéveg yia autd. Na giote
TIPOCEKTLKOL KOVTA € AsLtoupyouvta pnyavipata.

31. Mnv ypnotpomoteite dv n emipaveta dev eivat atabepr) kar eminedn.

32. Mnv ypnotyomoteite o€ duopeveic katpikég GUVORKES 1} o€ LoXupoUg
avépoug,

33. Mnv tpomoroteite T okaAwotd 1} omotodrmote amod ta efaptipatd
me.

34. Mnv ypnoupotoLeite tn okalwatd wg meloyépupa.

ESYMHPETHZH NEAATQN:

MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

®YAAZTE AYTO TO EFXEIPIAIO I'A MEAAONTIKH ANA®OPA

HEPOG yLa PEANOVTLKI XpRAON.

To TtpoowTILkO eEUTINPETNONG TtEAATWV pag eival ot SLabear} oag. MmopoUpe va oag
BonBrooupe e T cuvappoAdynan Tou TPOI6VTOE, TNV avapopd KATESTPAPPEVWY 1
eMelmoviwy e§aptnpdtwy fj pe omoLadnmote GAAN TANpoopia GXETLKA PE QUTO TO TIPOTOV.

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store  +421 902 777 801

®uAaETe auto To eyXELPiBLO KaL TO TIPWTOTUTIO TLHOAGYLO ayopdg 08 AOPAAEG Kal OTEYVO

DVEJY METY RIBOTA GARANTIJA
MepropLapévn eyyonan dUo etwv

H etawpeio Matwork s.r.o. eyyudrtat auto 1o
TPOidV Evavtt EAATTWPATWY UALKWY 1 KATAGKEVHG

ylo iepiodo 00 (2) etwv. Auth ny eyyonon
dev KahoTreeL {npiég Tou Tipokahodval amd
akatdMnAn xprion, avemapk @povtida i
QUETIOPKI] GUVTAPNON).

'O\ oL (pwTOYpapies KaL Ta aXESLA OE aUTO TO EyXELPLSLO TIpoopilovtal povo yia avapopd. Avatpégte ota Loybovta mpotuma Kat kavoviapoig EN-1004 yia ) cwotr Xprion autol Tou

egomAlopov. H Metaltech eivat kataxwpnpévo epmopiké ofjpa tng Metaltech-Omega inc.




26 EIREANNACH

LEIGH NA TREORACHA SEO GO CURAMACH SULA DTOSAIONN TU AR AN TAIRGE SEO A CHUR LE CHEILE NO A USAID.

Coinnigh an ldmhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai. D'fhéadfadh gortd tromchuiseach né bés a bheith mar thoradh
ar mhithuiscint né ar neamhchomhlionadh na rialacha sébhailteachta agus na dtreoracha tionéil go léir.

nd le ciorcaid leictreacha beo eile.

SEOLANN MIOTAL LEICTREACHAS: N3 hiisdid an trealamh seo in dit ar bith ina bhféadfadh sé teagmhadil a dhéanamh le linte cumhachta

OIBRIU AGUS SABHAILTEACHT

B> | D

1. N& hdsdid an trealamh seo mé té drochshldinte ort né ma ta td faoi
thionchar cdgais, drugai nd alcéil, mar d'fhéadfadh sé seo cur isteach ar
obair shabhdilte.

2. Usaid an t-arddn scafall i gconai de réir na reachtaiochta ititla né
ndisidnta is infheidhme.

3. Déan inidchadh roimh dsdid. Na hdsdid an scafall md td sé damaistithe
né ma ta pdirteanna in easnamh.

4. Ni mér aon chuid a bhi faoi nochtadh do theas iomarcach (mar
shampla i gcds tine) a bhaint as dsdid laithreach agus a scriosadh mar
gheall ar chaillteanas neart struchtdrach.

5. Scrddaigh go cdramach lena chinntid go bhfuil an t-aonad suitedilte i
gceart.

6. Usdid casters i gconai ata glasilte leis na framaf taoibh tri phionnai
glaséla.

7. Glasdil gach bracing agus an deic go daingean roimh gach dGsdid.

8. Ni mér ar a laghad dha bhracad taobh a bheith suitedilte ar gach
leibhéal scafall agus iad spasailte go cothrom. D'fhéadfadh titim a bheith
mar thoradh ar easpa tacaiochta leordhéthanai.

9. Usaid cobhsaitheoiri agus railli cosanta i gcénai nuair até aonad 4
chruinnid i bhfairsinge.

10. Ni mér réilli cosanta a shuitedil ar gach taobh oscailte den deic oibre
nuair atd baol titime 6 airde 1,5 m n6 nios mé.

11. Ceangail an cdras rdilli cosanta leis an struchtdr i gcénai ag dsaid
pionnai né boltai.

12. Ni mér rdilli cosanta a shuitedil sa chaoi go n-osclaionn an doras
rochtana isteach os cionn an arddin.

13. Glasail gach doras rochtana i gcénai, cibé acu atd an scafall in dsdid
né nach bhfuil.

14. Né dreap mura bhfuil gach caster faoi ghlas.
15. Na dreap riamh nd cuir medchan ar bhoird chos na rdille cosanta.

16. Né dreap, seas né céimigh riamh thar an rdille cosanta.

17. Agus ti ag dreapadh 6n taobh amuigh, Gsdid doirse na rdille cosanta
i gconai chun rochtain a fhéil ar an ardén.

18. Coinnigh an corp ldrnaithe i gcénai idir cuailli ingearacha na
bhframai taoibh.

19. Coinnigh greim daingean le linn dreaptha.
20. Cuir an scafall suas go hingearach ar dhromchla daingean cothrom.

21. Ni mér é a dsdid ar dhromchla soladach atd saor 6 phoill, bruscar né
constaici.

22. Na cuir rud ar bith faoi nd ar an scafall chun airde a mhéadd na chun
dromchlai mi-chothroma a choigeartd.

23.T4 aigéid creimneach agus féadfaidh siad an neart a laghdd go mér.
24. Na nochtaigh an scafall do shubstainti creimneacha.
25. Coinnigh an scafall saor 6 bhruscar agus 6 threalamh gan gha.

26. Na sin amach réfhada. Coinnigh an corp laistigh de struchtdr an
scafall i gconai.

27. Bain n6 daingnigh gach uirlis, abhar agus trealamh roimh bhogadh.
Bi ctiramach chun claochli a sheachaint.

28. Na déan iarracht riamh an scafall a bhogadh agus ti ina sheasamh
air.

29. Na bog scafall riamh le hoibri ar bith ann.

30. Nd hisdid gléasanna cumhachta chun an scafall a bhogadh mura
bhfuil siad deartha go sonrach don fheidhm sin. Bi cdramach in aice le
hinnealra oibre.

31. Na hiisdid mura bhfuil an dromchla daingean agus cothrom.
32. Na hiisdid i ndrochaimsir né i ngaotha arda.

33. Na modhnaigh an scafall nd aon chomhphdirt de.

34. Né hisdid an scafall mar dhroichead coise.

SEIRBHiS DO CHUSTAIMEIRI:

eile faoin tairge seo a sholdthar.
MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

Usaide amach anseo.

Ta ar bhfoireann seirbhise custaiméiri ar fail chun cabhru leat. Is féidir linn cabhrt leat leis an

BARANTAS TEORANTA DHA BHLIAIN

tdirge a chur le chéile, pdirteanna damaistithe né ar iarraidh a thuairiscit, n6 aon fhaisnéis Deonaionn an chuideachta Matwork s.r.o.
bardntas ar an téirge seo i gcoinne lochtanna

abhair nd déantusaiochta ar feadh tréimhse

www.matwork.store * contact@matwork.store » +421 902 777 801 dhd (2) bhliain. Ni chlddaionn an barantas seo

COINNIGH AN LAMHLEABHAR SEO LE HAGHAIDH TAGARTHA SA TODHCHAI damdiste a eascraionn 3.5 Gsdid mhichui, ciram
Coinnigh an lémhleabhar seo agus an sonrasc bunaidh i suiomh sabhdilte tirim le haghaidh  JEEEIMWEMRIIGUELIETTEETVE

Té gach grianghraf agus linfocht sa lamhleabhar seo le haghaidh tagartha amhain. Féach ar na caighdeain agus rialachain EN-1004 is infheidhme chun an trealamh seo a Gsaid i gceart.

Is trddmharc claraithe de chuid Metaltech-Omega inc. é Metaltech.
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AQRA DAWN L-ISTRUZZJONIJIET BIR-REQQA QABEL TIBDA L-IMMUNTAR JEW TUZA DAN IL-PRODOTT.

Zomm dan il-manwal ghal referenza fil-futur. In-nuqgas li tifhem u sseqgwi r-regoli kollha tas-sigurta u l-istruzzjonijiet tal-
immuntar jista’ jwassal ghal korriment serju jew mewt.

IL-METALL IWASSAL L-ELETTRIKU:

Tuzax dan it-taghmir fejn jista’ jigi f'kuntatt ma’ linji tal-elettriku jew cirkwiti elettrici ohra taht vultagg.

A OPERAZZJONI U SIGURTA

1. Tuzax dan it-taghmir jekk tkun f'sahftek hazin jew taht l-influwenza ta’
medicini, drogi jew alkohol, peress li dan jista’ jfixkel ix-xoghol sikur.

2. Uia l-iskafoldejjem skont il-legizlazzjoni lokali jew nazzjonali
applikabbli.

3. Spezzjona qabel I-uzu. Tuiax l-iskafold jekk ikun bil-hsara jew jekk
ikunu niegsa xi partijiet.

4. Kull parti li tkun giet esposta ghal shana eccessiva (bhal f'kai ta’ nar)
trid titnehha immedjatament mis-servizz u tigi meqruda minhabba telf
ta’ sahha strutturali.

5. Ivverifika bir-reqqa li I-unita tkun imwaqqfa b'mod korrett.

6. Dejjem uza r-roti msakkra mal-istrutturi tal-gnub permezz ta’ pinnijiet
tas-serratura.

7. Imsahha b'mod sigur il-braces u I-pjattaforma qabel kull uzu.

8. Ghandu jkun hemm minimu ta’ Zewg braces tal-genb installati f'kull
livell u mgassma b'mod ugwali. Nugqas ta' appogg adegwat jista’
jikkawza i I-iskafold jikkrolla.

9. Dejjem uia stabilizzaturi u guardrails meta jigu mghollija jew stackjati
unitajiet.
10. Il-guardrails ghandhom jigu installati fuq kull naha miftuha tal-

pjattaforma tax-xoghol fejn hemm riskju ta’ waqgha minn gholi ta’ 1.5 m
jew aktar.

11. Is-sistema tal-guardrails trid dejjem tigi mwahhla mal-istruttura
bl-uzu ta’ pinnijiet jew boltijiet.

12. 1l-quardrails ghandhom jigu installati b'tali mod i I-bieb tal-access
jinfetah 'il gewwa fuq il-pjattaforma.

13. Dejjem issakkar il-bibien kollha tal-access, kemm jekk l-iskafold ikun
ged jintuza jew le.

14. Titlax jekk ir-roti kollha ma jkunux imsakkra.

15. Qatt titla’ jew tpoggi pii fuq it-toeboards tal-guardrails.
16. Qatt titla’, toqghod jew tagbei fuq il-guardrails.

17. Meta titla’ minn barra, uza dejjem il-bibien tal-guardrails biex
taccessa I-pjattaforma.

18. Dejjem zomm gismek fic-centru bejn l-istanchions vertikali tal-frejms
tal-genb.

19. Zomm gabda soda wagqt it-tlugh.
20. Waqqaf I-iskafold b'mod vertikali fuq wic¢ sod u livellat.
21. Ghandu jintuza biss fuq wic¢ sod, minghajr togob, skart jew ostakli.

22. Qatt tpoggi xi haga taht jew tghaqgad xi haga mal-iskafold biex izzid
-gholi jew taggusta wic¢ mhux livellat.

23. L-acidi huma korruzivi u jistghu jaffettwaw serjament is-sahha.

24. Tesponix l-iskafold ghal sustanzi korruiivi.

25. Zomm l-iskafold hieles minn skart u taghmir mhux mehtieg.

26. Titwalx izzejjed. Dejjem Zomm gismek gewwa l-istruttura tal-iskafold.

27. Nehhi jew wahhal sew I-ghodda, il-materjali u t-taghmir qabel ma
ticcaglaq. Uza kawtela sabiex tevita li titwaqqa'.

28. Qatt tipprova tmexxi I-iskafold waqt li tkun fugha.
29. Qatt tmexxi skafold b’persuna fugha.

30. Tuzax apparat immexxi biex tmexxi l-iskafold sakemm ma jkunux
iddisinjati specifikament ghal dan I-uiu. Uza kawtela grib makkinarju li
jkun ged jahdem.

31. Tuzax jekk il-wic¢ ma jkunx sod u livellat.

32. Tuzax f'kundizzjonijiet ta’ temp hatin jew f'rih gawwi.
33. Tibdilx I-iskafold jew kwalunkwe komponent tieghu.
34. Tuiax l-iskafold bhala pont ghall-mixi.

SERVIZZ TAL-KONSUMATUR:

informazzjoni ohra dwar dan il-prodott.
MATWORK S.R.0. Javorova 8, 949 01 Nitra

Z0MM DAN IL-MANWAL GHAL REFERENZA FIL-FUTUR

It-tim taghna tas-servizz tal-konsumatur huwa disponibbli biex jghinek. Nistghu nghinuk
bl-immuntar tal-prodott, rapportar ta’ partijiet bil-hsara jew negsin, jew kwalunkwe

www.matwork.store ¢ contact@matwork.store * +421 902 777 801

Zomm dan il-manwal u |-fattura originali f'post sigur u niexef ghal uzu fil-futur.

GARANZIJA LIMITATA TA' SENTEJN

Il-kumpanija Matwork s.r.o. tiggarantixxi dan
il-prodott kontra difetti fil-materjal jew fil-

manifattura ghal perjodu ta’ sentejn (2). Din
il-garanzija ma tkoprix hsarat ikkawzati minn
uiu hazin, kura insufficjenti jew manutenzjoni
inadegwata.

Ir-ritratti u t-tpingijiet kollha f'dan il-manwal huma biss ghal referenza. Irreferi ghall-istandards u regolamenti EN-1004 applikabbli ghall-uzu korrett ta' dan it-taghmir.

Metaltech hija trademark registrata ta’ Metaltech-Omega inc.
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